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COMPANY
PROFILE

Confort Line operates in the Treviso area, in northeastern Italy and is part 
of the Corazzin Group, a symbol of guarantee for quality and design in the 
context of furnishings. This includes 10 production plants with distinct 
corporate brands and a sales o�  ce where the exhibition area and foreign sales 
o�  ce are located; overall considering the production and management o�  ces 
the Corazzin Group covers an area of 360,000 square meters.

Confort Line opère dans la région de Trévise, dans le nord-est de l’Italie et fait 
partie du groupe Corazzin, symbole de garantie de qualité et de design dans le 
contexte de l’ameublement. Cela comprend 10 usines de production avec des 
marques d’entreprise distinctes et un bureau de vente où se trouvent la zone 
d’exposition et le bureau de vente à l’étranger; compte tenu des bureaux de 
production et de gestion, le Corazzin Group couvre une super� cie de 360 000 
mètres carrés.

COMPANY

MADE IN ITALY
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Confort Line opera nel trevigiano, nel nordest 
Italia e fa parte del Gruppo Corazzin, simbolo di 
garanzia per qualità e progettazione nell’ambito 
dell’arredamento. Questo comprende 10 
stabilimenti produttivi con distinti marchi 
aziendali ed una sede commerciale dove si 
trova l’area espositiva e il commerciale estero; 
complessivamente considerando le sedi produttive 
e direzionali il Corazzin Group copre un’area di ben 
360.000 mq.

CONFORT LINE2
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progettazione 
e produzione
design and production 
— conception et réalisation
Tutto il processo produttivo, dalla prototipazione alla 
confezione, avviene all’interno dell’azienda; è per questo 
che siamo in grado di soddisfare anche le esigenze 
del mondo contract, ove è richiesto quasi sempre un 
“customized product”.

The entire production process, from prototyping to 
packaging, takes place within the company; this is why 
we are also able to meet the needs of the contract world, 
where a “customized product” is almost always required.

L’ensemble du processus de production, du prototypage 
à l’emballage, se déroule au sein de l’entreprise; c’est 
pourquoi nous sommes également en mesure de 
répondre aux besoins du monde des contrats, où un 
“produit personnalisé” est presque toujours requis.

COMPANY

MADE IN ITALY
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qualità 
sartoriale
tailoring quality 
— adapter la qualité

ecologia
ecology
— ecologie

Confort Line esprime la propria competenza attraverso 
la cura delle � niture, il know how, la propria capacità 
artigianale, l’analisi dei materiali e la possibilità di 
studiare soluzioni personalizzate.

The space of your home is experienced as an oasis of 
well-being in which to take refuge in order to devote 
yourself to self-care; Confort Line wants to be a 
photograph of all this starting from the creation of a 
product that respects the environment.

Confort Line expresses its competence through the 
care of the � nishes, the know-how, its craftsmanship, 
the analysis of materials and the possibility of studying 
customized solutions.

L’espace de votre maison est vécu comme une oasis de 
bien-être dans laquelle se réfugier a� n de se consacrer 
aux soins personnels; Confort Line veut être une 
photographie de celui-ci à partir de la création d’un 
produit respectueux de l’environnement.

Confort Line exprime sa compétence à travers le soin 
des � nitions, le savoir-faire, son savoir-faire, l’analyse des 
matériaux et la possibilité d’étudier des solutions sur 
mesure.

Lo spazio della propria casa è vissuto come un’oasi di 
benessere in cui rifugiarsi per potersi dedicare alla cura 
di sé; Confort Line vuole essere una fotogra� a di tutto 
questo partendo dalla realizzazione di un prodotto che 
rispetti l’ambiente.
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innovazione e ricerca 

made 
in italy

innovation and research
— innovation et recherché
La ricerca tecnologica è il terreno sul quale l’azienda 
ha sempre investito, per conseguire costantemente 
soluzioni innovative, ed a� ermare la propria identità 
produttiva.

Il prodotto Confort Line è 100% made 
in Italy: dal Design, alla Progettazione, 
alla Produzione, alla Manodopera; ogni 
giorno l’azienda s’impegna nel tutelare 
l’italianità delle scelte estetiche e 
qualitative.

The Confort Line product is 100% 
made in Italy: from Design, to planning, 
to Production, to Labor; every day the 
company is committed to protecting the 
Italian character of aesthetic and quality 
choices.

Le produit Confort Line est 100% «made 
in Italy»: du Design, au la Conception, 
à la Production, au Travail; chaque jour, 
l’entreprise s’engage à protéger l’esprit 
italien des choix esthétiques et de 
qualité.

Technological research is the ground on which the 
company has always invested, to constantly achieve 
innovative solutions, and to a�  rm its production 
identity.

La recherche technologique est le terrain sur lequel 
l’entreprise a toujours investi, pour constamment 
trouver des solutions innovantes et a�  rmer son 
identité de production.

COMPANY

MADE IN ITALY
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a�  dabilità
e logistica

versatilità

reliability and logistics 
— � abilité et logistique

versatility 
— polyvalence

Dopo 20 anni nel settore, Confort Line mette a 
disposizione la propria esperienza per raggiungere il 
massimo livello di partnership con il cliente per dare 
un valore aggiunto tangibile e un servizio sempre più 
personalizzato.

After 20 years in the sector, Confort Line o� ers its 
experience to reach the maximum level of partnership 
with the customer to give tangible added value and an 
increasingly personalized service.

Après 20 ans dans le secteur, Confort Line propose 
son expérience pour atteindre le plus haut niveau de 
partenariat avec le client pour apporter une valeur 
ajoutée tangible et un service toujours plus personnalisé.

Il marchio Confort Line è presente oggi 
sul mercato con diverse linee di prodotti 
imbottiti con divani in tessuto e pelle, 
divaniletto, letti imbottiti, poltroncine, 
pouf ed innumerevoli complementi.

The Confort Line brand is present on 
the market today with di� erent lines of 
upholstered products with fabric and 
leather sofas, sofa beds, upholstered 
beds, armchairs, poufs and countless 
complements.

La marque Confort Line est présente sur 
le marché aujourd’hui avec di� érentes 
lignes de produits rembourrés avec 
des canapés en tissu et en cuir, des 
canapés lits, des lits rembourrés, des 
fauteuils, des poufs et d’innombrables 
compléments.

CONFORT LINE6
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Our mission is the union between a continuous search for quality 
while maintaining a sophisticated craftsmanship within trying to 
maintain our know-how, and technological research which is of 
fundamental importance to allow innovative solutions.
In this regard we present in this collection, a project which 
develops in twelve di� erent models in aesthetic choices, but 
united by several options that allow great product customization.

Notre mission est l’union entre une recherche continue de 
la qualité tout en conservant un savoir-faire sophistiqué en 
essayant de maintenir notre savoir-faire, et une recherche 
technologique qui est d’une importance fondamentale pour 
permettre des solutions innovantes.
À cet égard, nous présentons un projet dans cette collection 
qui est développé en douze modèles di� érents dans des choix 
esthétiques, mais unis par di� érentes options qui permettent 
une grande personnalisation du produit.

LA COLLEZIONE

SOFA BED — DIVANI LETTO 3

INTRO

La nostra mission è il connubio tra la continua 
ricerca della qualità, fondata su una so� sticata 
capacità artigianale e su un know how frutto di 
anni di esperienza, e la ricerca tecnologica, di 
fondamentale importanza per permettere soluzioni 
innovative. In tale direzione, presentiamo in 
questa collezione un progetto che si sviluppa in 
dodici modelli, di� erenti nelle scelte estetiche, ma 
accomunati da diversi optional che permettono una 
grande personalizzazione di prodotto.
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BOB

 BOB 
 Proporzione e armonia delle forme 

 01 

 La proporzione delle forme e la dolce armonia delle 
linee conferiscono a Bob una confortevole sensazione 
di morbidezza. Inoltre, la comodità è garantita dagli 
accoglienti cuscini di schienale in piuma e dal bracciolo 
strutturato che incorpora il cuscino al suo interno. 

 The proportion of the shapes and the 
sweet harmony of the lines give Bob 
a comfortable sensation of softness, 
moreover the comfort is guaranteed 
by the cozy backrest cushions with 
roller and the structured armrest that 
incorporates the cushion inside. 

 La proportion des formes et la douce 
harmonie des lignes donnent à Bob 
une sensation confortable de douceur, 
de plus le confort est garanti par les 
coussins de dossier confortables avec 
rouleau et l’accoudoir structuré qui 
incorpore le coussin à l’intérieur. 

6 CONFORT LINE
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BOB
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 Comp. 01A Bob – nr. 01 divano 3p maxi letto mod. Bob 
mis. ingombro L. 230 H. 97 Prof. 101/210 (mis. materasso 
L.160x195), nr. 01 elemento mod. Aida mis. L. 215, nr. 02 
schienali con peso da L. 70, nr. 02 poltroncine mod. Ambra, 
nr.01 cuscino schienale da L.55 per mod. Aida. 

 Comp. 01A Bob – nr. 01 maxi 3-seater sofa 
bed mod. Bob mis. W. 230 H. 97 depth 
101/210 (mattress measure L. 160x195), nr. 
01 Aida item mis. W. 215, nr. 2 backs with 
weight W. 70, nr. 02 small armchairs mod. 
Ambra, nr. 01 Aida back cushion W. 55. 

 Comp. 01A Bob – nr. 01 canapé-lit 3p 
places maxi mod. Bob mis. L. 230 H. 97 P 
101/210 (mesure de matelas L. 160x195), 
nr. 01 élément mod. Aida mis. L. 215, nr. 2 
dos de poids L. 70, nr. 02 petit fauteuil mod. 
Ambra, nr. 01 coussin mod. Aida L. 55. 

SOFA BED — DIVANI LETTO 11
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BOB
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BOB

Above : Comp. 01B Bob – nr. 01 maxi 3-seater sofa 
bed mod. Bob mis. W. 230 H. 97 depth 101/210 
(mattress meas. L. 160); next page: Comp. 01C Bob 
– mis. comp. W. 297 D. 208: nr. 01 maxi 3-seater 
sofa elem. mod. Bob mis. L. 205 H. 97 Prof. 101/210 
(mat. L.160), nr. 01 terminal elem. mis. W. 92 D.208. 

 Sotto: Comp. 01B Bob – nr. 01 divano 3p maxi letto 
mod. Bob mis. L. 230 H. 97 Prof. 101/210 (mat. 
L.160); pagina seguente: Comp. 01C Bob – mis. 
totale comp. L. 297 P. 208: nr. 01 elem. 3p maxi 
letto mod. Bob mis. L. 205 H. 97 Prof. 101/210 (mat. 
L.160), nr. 01 elem. terminale mis. L. 92 P.208. 

 Ci dessus: Comp. 01B Bob – nr. 01 canapé-lit 3 
places maxi mod. Bob mis. L. 230 H. 97 P. 101/210 
(mat. L.160); page suivante: Comp. 01C Bob – mis. 
comp. L. 297 P. 208: nr. 01 élém. 3p maxi avec lit 
mod. Bob mis. L. 205 H. 97 P. 101/210 (mat. L.160), 
nr. 01 élém. terminal mis. L. 92 P.208. 
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BOB
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info. pag. 134-135

MEMORY - 14 MEMORY - 16IGNIFUGO - 14ESPANSO - 14 ESPANSO - 16

H.14 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160) H.16 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160)

MATERASSI — MATTRESS— MATELAS

MEMORY - 18 ESPANSO - 20 MEMORY - 20MOLLE POCKET - 18ESPANSO - 18 IGNIFUGO - 18

H.18 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160) H.20 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160)

COMPONIBILITÀ — MODULARITY — MODULARITÉ
Il modello è combinabile con elementi fi ssi, elementi con 
letto h. 14, elementi con letto h. 16.

In this model itʼs possible to have fi xed elements, 
elements with bed h. 14, elements with bed h. 16.

Dans ce modèle, il est possible dʼavoir des éléments 
fi xes, éléments avec lit h. 14, éléments avec lit h. 16.

CHAISE LONGUE CHAISE LONGUE DORMEUSE SP.13 DORMEUSE SP.13 DORMEUSE SP.21 DORMEUSE SP.21 TERMINALE

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

X X X X X X X

Piedi di serie h. 8 cm in abs col. nero a scomparsa.
Feet h. cm 8 completely hide.
Pieds en abs fi nition noir h. 8 cm cacher complètement.

PIEDINI — FEET — PIEDS

KIT ALZARETE
ACCESSORI

KIT LED

19SOFA BED — DIVANI LETTO

BOB

MOOD COLORS

SCHIENALE ― BACKREST ― DOS
SCHIENALE PIUMA (DI SERIE)

 TELAIO 
 nella versione a letto il telaio portante è formato 
dalla rete in metallo verniciato, nella versione fi ssa 
è in multistrato e/o fi bra; braccioli e pannellature in 
multistrato e/o fi bra con portaguanciali integrato. 

 IMBOTTITURA 
 struttura in poliuretano espanso a densità variabile. 
Cuscini seduta in poliuretano espanso ds. 30 e 
schienali in misto piuma. 

CADRE  
 variable density polyurethane foam structure. Seat 
cushions in polyurethane foam ds. 30 and backs in 
mixed down. 

 REMBOURRAGE 
 structure en mousse de polyuréthane à densité 
variable. Coussins dʼassise en mousse de polyuréthane 
ds. 30 et dos mélangés. 

 FRAME 
 in the bed version the supporting frame is formed by 
the painted metal bedspring, in the fi xed version is 
in multi-layer and / or fi ber; armrests and panels in 
multilayer and / or fi ber with integrated pillow holder. 

 PADDING 
 variable density polyurethane foam structure. Seat 
cushions in polyurethane foam ds. 30 and backs in 
mixed down. 

1. L. 230 H. 97 P. 101/210   Tess. SWEET 2007
 W. 230 H. 97 D. 101/210   Fabric  SWEET 2007
 L. 230 H. 97 P. 101/210 Tissu SWEET 2007
2. L. 215 H. 42 P. 115 Tess. KIM 301
 W. 215 H. 42 D. 115 Fabric KIM 301
 L. 215 H. 42 P. 115 Tissu KIM 301
3. L. 66 H. 79 P. 70 Ecopelle SUEDE 324
 W. 66 H. 79 D. 70 Ecoleather SUEDE 324
 L. 66 H. 79 P. 70 Faux cuir SUEDE 324
4. L. 90 H. 33 P. 90 Fin. AVORIO
 W. 90 H. 33 D. 90 Fin. AVORIO
 L. 90 H. 33 P. 90 Fin. AVORIO

1

2

6

73

4

5

5. L. 70 H. 40 P. 70 Fin. AVORIO
 W. 70 H. 40 D. 70 Fin. AVORIO
 L. 70 H. 40 P. 70 Fin. AVORIO
6. L. 297 H. 97 P. 208  Tess. LINOSO 421
 W. 297 H. 97 D. 208 Fabric LINOSO 421
 L. 297 H. 97 P. 208 Tissu LINOSO 421
7. L. 70 H. 40 P. 70 Fin. NERO
 W. 70 H. 40 D. 70 Fin. NERO
 L. 70 H. 40 P. 70 Fin. NERO

18 CONFORT LINE
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BOSS

 Boss 
 Design e cura del dettaglio 

 02 

 L’innovazione di Boss sta nella possibilità di avere il 
bracciolo in duplice versione, con o senza cintura: 
entrambe le soluzioni conferiscono a questo modello 
quell’aspetto di eleganza sartoriale tipico di uno standard 
di alta qualità. 

 The innovation of Boss lies in the 
possibility of having the armrest in two 
versions, with or without a belt: both 
solutions give this model that aspect 
of sartorial elegance typical of a high 
quality standard. 

 L’innovation de Boss réside dans la 
possibilité d’avoir l’accoudoir en deux 
versions, avec ou sans ceinture: les 
deux solutions donnent à ce modèle 
cet aspect d’élégance vestimentaire 
typique d’un standard de qualité élevé. 

20 CONFORT LINE
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BOSS
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 Il mod. Boss si caratterizza per gli optional: 
la cintura che conferisce eleganza e 
sartorialità, e i diversi piedini di design tra i 
quali i P47 h.13 cm disponibili nella versione 
monocolore col. grigio (P47G), oppure 
nelle versioni bicolore, quali grigio/ottone 
(P47O) e grigio/rame (P47R). 

 The Boss model is characterized by 
optionals: the belt that gives elegance and 
tailoring, and the di� erent design feet, 
including the P47 h.13 cm available in the 
single- grigio color version (P47G), or in the 
two-color versions such as grigio/ottone 
(P47O) and grigio/rame (P47R). 

 Le modèle Boss se caractérise par les 
options: la ceinture qui donne de l’élégance 
et de la couture, et les di� érents pieds 
design, y compris le P47 h.13 cm disponible 
dans la version grigio unicolore (P47G), ou 
dans les versions bicolores comme grigio/
ottone ( P47O) et grigio/rame (P47R). 

SOFA BED — DIVANI LETTO 25

BOSS

 Comp. 02A Boss Nella pag. preced.: nr. 01 div. 3p maxi letto 
mod. Boss sch. Piuma mis. L. 234 H. 103 P. 101/210 (mat. 
L.160), nr. 01 poltroncina Happy, nr. 01 tavolino Big Privè, nr. 01 
pouf Obelix. In questa pag. comp. 02B Boss: nr. 01 div. 3p maxi 
letto mod. Boss mis. L. 234 H. 103 Prof. 101/210. 

 Composition 02A Boss On the previous 
page: nr. 01 maxi 3-seater sofa bed mod. 
Boss, Piuma backrest size W. 234 H. 103 
D. 101/210 (mattress W.160), nr. 01 Happy 
armchair, nr. 01 Big Privè co� ee table, nr. 01 
Obelix pouf. On this page composition 02B: 
no. 01 maxi 3-seater sofa bed mod. Boss 
size W. 234 H. 103 Depth 101/210. 

 Composition 02A Boss Sur la page 
précédente: nr. 01 canapé 3 places maxi 
lit modèle Boss, dossier Piuma mesure L. 
234 H. 103 P. 101/210 (matelas L.160), nr. 
01 Fauteuil Happy, nr. 01 Table basse Big 
Privè, nr. 01 Pouf Obelix. Sur cette page 
composition 02B: nr. 01 canapé 3 places 
maxi lit modèle Boss mesure L. 234 H. 103 
Profondeur 101/210. 
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MATERASSI — MATTRESS— MATELAS info. pag. 134-135

MEMORY - 14 MEMORY - 16IGNIFUGO - 14ESPANSO - 14 ESPANSO - 16

H.14 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160) H.16 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160)

COMPONIBILITÀ — MODULARITY — MODULARITÉ

PIEDINI — FEET — PIEDS

P47G P47O P47R P46

P48 P49 P50

optionaldi serie

CHAISE LONGUE CHAISE LONGUE DORMEUSE SP.13 DORMEUSE SP.13 DORMEUSE SP.21 DORMEUSE SP.21 TERMINALE

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

X X X X

ACCESSORI
KIT LED

Il modello è combinabile con elementi fi ssi, elementi con 
letto h. 14, elementi con letto h. 16.

In this model itʼs possible to have fi xed elements, 
elements with bed h. 14, elements with bed h. 16.

Dans ce modèle, il est possible dʼavoir des éléments 
fi xes, éléments avec lit h. 14, éléments avec lit h. 16.
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BOSS

MOOD COLORS

SCHIENALE ― BACKREST ― DOS
SCHIENALE PIUMA (DI SERIE)

CADRE
 dans la version lit le cadre de support est formé par 
le réseau en métal peint, dans la version fi xe est en 
plusieurs couches et / ou de fi bres; accoudoirs et 
panneaux en multicouche et / ou fi bre avec support 
dʼoreiller intégré. 

 REMBOURRAGE 
 structure en mousse de polyuréthane à densité 
variable. Coussins dʼassise en mousse de polyuréthane 
ds. 30 et dos mélangés. 

 FRAME 
 in the bed version the load-bearing frame is made 
up of painted metal bedspring, in the fi xed version it 
is in plywood and / or fi ber; armrests and panels in 
multilayer and / or fi ber with integrated pillow holder. 

 PADDING 
 variable density polyurethane foam structure. Seat 
cushions in polyurethane foam ds. 30 and backs in 
mixed down. 

 TELAIO 
 nella versione a letto il telaio portante è formato 
dalla rete in metallo verniciato, nella versione fi ssa 
è in multistrato e/o fi bra; braccioli e pannellature in 
multistrato e/o fi bra con portaguanciali integrato. 

 IMBOTTITURA 
 struttura in poliuretano espanso a densità variabile. 
Cuscini seduta in poliuretano espanso ds. 30 e 
schienali in misto piuma. 

1

4

2

3

1. L. 234 H. 103 P. 101/210 
 Tess. LINOSO 426
 W. 234 H. 103 D. 101/210 
 Fabric LINOSO 426
 L. 234 H. 103 P. 101/210 
 Tissu LINOSO 426

2. L. 81 H. 89 P. 76 
 Tess. IVORY 123
 W. 81 H. 89 D. 76 
 Fabric IVORY 123
 L. 81 H. 89 P. 76 
 Tissu IVORY 123

3. L. 123 H. 40 P. 83 
 Tess. STROPICCIO 3011
 W. 123 H. 40 D. 83 
 Fabric STROPICCIO 3011
 L. 123 H. 40 P. 83 
 Tissu STROPICCIO 3011

4. L. 90 H. 33 P. 90 
 Fin. VISONE
 W. 90 H. 33 D. 90  
 Fin. VISONE
 L. 90 H. 33 P. 90  
 Fin. VISONE

26 CONFORT LINE
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BREAK

 Break 
 Modernità e comodità senza 
compromessi 

 03 

 Break è un modello per chi cerca modernità e comodità 
insieme senza compromessi, ma anche adatto ad ambienti 
più contemporanei; è pensato per avere massima libertà 
compositiva con i vari moduli disponibili e con una vasta 
scelta di piedini. 

 Break is a typical model for those 
looking for modernity and comfort 
together without compromises, but 
also suitable for more contemporary 
environments; is designed to have 
maximum compositional freedom with 
the various modules available and with a 
wide selection of feet available. 

 Break est un modèle typique pour ceux 
qui recherchent ensemble la modernité 
et le confort sans compromis, 
mais convient également aux 
environnements plus contemporains; 
est conçu pour avoir une liberté 
de composition maximale avec les 
di� érents modules disponibles et avec 
une large sélection de pieds disponibles. 

28 CONFORT LINE



SOFA BED — DIVANI LETTO 31

BREAK
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 Comp. 03A Break Nella pag. preced.: mis. 
tot. comp. L. 302 P. 95/152; nr. 01 el. 3p 
maxi letto dx L. 201 H. 90 Prof. 95/210 
con poggiatesta, nr. 01 chaise l. sx L. 101 
P.152, nr. 01 poltroncina mod. Dandy, nr. 02 
tavolini mod. Privè. Sopra comp. 03B: nr. 
01 div. 3p maxi letto mod. Break mis. L.222 
H.90. 

 Composition 03A Break On the previous 
page: total size of composition W. 302 
D. 95/152; nr. 01 element 3 seater maxi 
bed right W. 201 H. 90 depth 95/210 
with headrest, nr. 01 left chaise longue W. 
101 D.152, nr. 01 armchair Dandy model, 
nr. 02 co� ee tables model Privè. Above 
composition 03B: nr. 01 sofa. 3-seater maxi 
bed model Break size W.222 H.90. 

 Composition 03A Break Sur la page 
précédente: mesure totale de la 
composition L. 302 P. 95/152; nr. 01 
élément 3 places maxi lit droite L. 201 H.90 
Profondeur 95/210 avec appuie-tête, nr. 
01 chaise longue gauche L. 101 P.152, nr. 01 
fauteuil modèle Dandy, nr. 02 Tables basses 
modèle Privè. Ci-dessus composition 03B: 
nr. 01 Canapé 3 places maxi lit modèle 
Break mesure L.222 H.90. 
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BREAK
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MEMORY - 14 MEMORY - 16IGNIFUGO - 14ESPANSO - 14 ESPANSO - 16

H.14 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160) H.16 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160)

COMPONIBILITÀ — MODULARITY — MODULARITÉ

CHAISE LONGUE CHAISE LONGUE DORMEUSE SP.13 DORMEUSE SP.13 DORMEUSE SP.21 DORMEUSE SP.21 TERMINALE

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

X X X X

POGGIATESTA CHIC
ACCESSORI

KIT LED

PIEDINI — FEET — PIEDS

P47GP47O P47R

P46

P48

P49 P50

optionaldi serie

Il modello è combinabile con elementi fi ssi, elementi con 
letto h. 14, elementi con letto h. 16.

In this model itʼs possible to have fi xed elements, 
elements with bed h. 14, elements with bed h. 16.

Dans ce modèle, il est possible dʼavoir des éléments 
fi xes, éléments avec lit h. 14, éléments avec lit h. 16.
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BREAK

MOOD COLORS

STANDARD BEST SPECIAL PIUMA 
SCHIENALE ― BACKREST ― DOS

 CADRE 
 dans la version lit, le cadre porteur est constitué 
de réseau en métal  peint, dans la version fi xe il est 
entièrement en contreplaqué et / ou fi bre; accoudoirs 
et panneaux en multicouche et / ou fi bre avec support 
dʼoreiller intégré. 

 REMBOURRAGE 
 structure en mousse de polyuréthane à densité 
variable. Coussins dʼassise en mousse de polyuréthane 
ds. 30 et dos standard en mousse ds. 25. 

 FRAME 
 in the bed version the supporting frame is formed by 
the painted metal bedspring, in the fi xed version is 
fully engineered and / or fi ber; armrests and panels 
in multilayer and / or fi ber with integrated pillow holder. 

 PADDING 
 variable density polyurethane foam structure. Seat 
cushions in polyurethane foam ds. 30 and Standard 
back in foam ds. 25. 

 TELAIO 
 nella versione a letto il telaio portante è formato 
dalla rete in metallo verniciato, nella versione fi ssa è 
completamente in multistrato e/o fi bra; braccioli e 
pannellature in multistrato e/o fi bra con portaguanciali 
integrato. 

 IMBOTTITURA 
 struttura in poliuretano espanso a densità variabile. 
Cuscini seduta in poliuretano espanso ds. 30 e 
schienale Standard in espanso ds. 25. 

1

4

3

2

1. L. 302 H. 90 P. 95/152
 Tess. SPRING 381
 W. 302 H. 90 D. 95/152
 Fabric SPRING 381
 L. 302 H. 90 P. 95/152
 Tissu SPRING 381

2. L. 85 H. 78 P. 68
 Tess. Velluto nero – 
 cordoncino STROPICCIO 3004
 W. 85 H. 78 D. 68
 Fabric Black Velvet – 
 cord STROPICCIO 3004
 L. 85 H. 78 P. 68
 Tissu Velours noir – 
 corde STROPICCIO 3004

3. L. 90 H. 33 P. 90 
 Fin. ST2 onice bianco
 L. 90 H. 33 P. 90 
 Fin. ST2 onice bianco
 L. 90 H. 33 P. 90 
 Fin. ST2 onice bianco

4. L. 60 H. 35 P. 12
 Tess. SPRING 381
 W. 60 H. 35 D. 12
 Fabric SPRING 381
 L. 60 H. 35 P. 12
 Tissu SPRING 381
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VINTAGE

 Vintage 
 Essenzialità e sobrietà 

 04 

 Vintage è una proposta stilistica dal look minimal-chic; il 
bracciolo dalla forma leggera e sinuosa risulta elegante per 
la sua essenzialità e la sua sobrietà .

 Vintage is a stylistic proposal with a 
minimal-chic look; the armrest with its 
light and sinuous shape is elegant for its 
simplicity and sobriety. 

 Vintage est une proposition stylistique 
avec un look minimaliste chic; 
l’accoudoir avec sa forme légère et 
sinueuse est élégant pour sa simplicité 
et sa sobriété. 
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VINTAGE
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 Comp. 04B Vintage nr. 01 div. 3p maxi letto mod. Vintage con 
schienale standard mis. L. 206 H. 90 Prof. 95/210 (mat. L.160), 
piedini di serie mod. P46. 

 Composition 04B Vintage nr. 01 3-seater 
maxi bed sofa model Vintage with standard 
backrest size W. 206 H. 90 Depth 95/210 
(mattress W.160), standard feet model P46. 

 Composition 04B Vintage nr. 01 Canapé 3 
places maxi lit modèle Vintage avec dossier 
standard mesure L. 206 H. 90 Profondeur 
95/210 (matelas L.160), pieds standard 
modèle P46. 
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VINTAGE

 Comp. 04A Vintage Nella pag. preced.: 
nr. 01 div. 3p maxi letto mod. Vintage con 
schienale Piuma mis. L. 206 H. 103 Prof. 
101/210 (mat. L.160), piedini di serie mod. 
P46; nr. 02 tavolini mod. Round. Nel mod. 
Vintage, oltre ai piedi di serie P46, vi sono 
altri piedi optional quali P49. 

 Composition 04A Vintage On the previous 
page: nr. 01 3-seater maxi bed sofa, Vintage 
model with Piuma backrest size W. 206 
H. 103 Depth 101/210 (mattress W.160), 
standard feet model P46; nr. 02 model 
Round tables. In the Vintage model, in 
addition to the standard P46 feet, there are 
other optional feet such as P49. 

 Composition 04A Vintage Sur la page 
précédente: nr. 01 Canapé 3 places maxi lit  
modèle Vintage avec dossier Piuma mesure 
L. 206 H. 103 Profondeur 101/210 (matelas 
L.160), pieds standard modèle P46; nr. 02 
Tables modèles Round. Dans le modèle 
Vintage, en plus des pieds standard P46, 
il existe d’autres pieds en option tels que 
P49. 
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MEMORY - 14 MEMORY - 16IGNIFUGO - 14ESPANSO - 14 ESPANSO - 16

H.14 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160) H.16 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160)

COMPONIBILITÀ — MODULARITY — MODULARITÉ

CHAISE LONGUE CHAISE LONGUE DORMEUSE SP.13 DORMEUSE SP.13 DORMEUSE SP.21 DORMEUSE SP.21 TERMINALE

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

X X X X

POGGIATESTA CHIC
ACCESSORI

KIT LED

PIEDINI — FEET — PIEDS

P46 P49optionaldi serie

Il modello è combinabile con elementi fi ssi, elementi con 
letto h. 14, elementi con letto h. 16.

In this model itʼs possible to have fi xed elements, 
elements with bed h. 14, elements with bed h. 16.

Dans ce modèle, il est possible dʼavoir des éléments 
fi xes, éléments avec lit h. 14, éléments avec lit h. 16.
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VINTAGE

MOOD COLORS

STANDARD BEST SPECIAL PIUMA 
SCHIENALE ― BACKREST ― DOS

 CADRE 
 dans la version lit, le cadre porteur est constitué de 
réseau en  métal peint, dans la version fi xe il est en 
contreplaqué et / ou fi bre; accoudoirs et panneaux 
en multicouche et / ou fi bre avec support dʼoreiller 
intégré. 

 REMBOURRAGE 
 structure en mousse de polyuréthane à densité 
variable. Coussins dʼassise en mousse de polyuréthane 
ds. 30 et dos standard en mousse ds. 25. 

 FRAME 
 in the bed version the supporting frame is formed by 
the painted metal bedspring, in the fi xed version is 
in multi-layer and / or fi ber; armrests and panels in 
multilayer and / or fi ber with integrated pillow holder. 

 PADDING 
 variable density polyurethane foam structure. Seat 
cushions in polyurethane foam ds. 30 and Standard 
back in foam ds. 25. 

 TELAIO 
 nella versione a letto il telaio portante è formato 
dalla rete in metallo verniciato, nella versione fi ssa 
è in multistrato e/o fi bra; braccioli e pannellature in 
multistrato e/o fi bra con portaguanciali integrato. 

 IMBOTTITURA 
 struttura in poliuretano espanso a densità variabile. 
Cuscini seduta in poliuretano espanso ds. 30 e 
schienale Standard in espanso ds. 25. 

1

3

2

1. L. 206 H. 103 P. 101/210
 Tess. SPRING 384
 W. 206 H. 103 D. 101/210
 Fabric SPRING 384
 L. 206 H. 103 P. 101/210
 Tissu SPRING 384

2. L. 45 H. 44 P. 45
 Fin. VISONE
 W. 45 H. 44 D. 45
 Fin. VISONE
 L. 45 H. 44 P. 45
 Fin. VISONE

3. L. 55 H. 39 P. 55
 Fin. VISONE
 W. 55 H. 39 D. 55
 Fin. VISONE
 L. 55 H. 39 P. 55
 Fin. VISONE
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SPACE

 Space 
 Eleganza sartoriale 

 05 

Il modello Space si contraddistingue per i braccioli 
armoniosamente bombati, arricchiti dalle tipiche cuciture 
che ne esaltano maggiormente le forme, dimostrando 
ancora una volta l’elevato standard di sartorialità.

 The Space model is characterized by 
harmoniously rounded armrests, which 
are enriched by the typical stitching 
that further enhances the shapes, once 
again demonstrating the high standard 
of tailoring. 

 Le modèle Space se caractérise par des 
accoudoirs harmonieusement arrondis, 
qui sont enrichis par les coutures 
typiques qui améliorent encore les 
formes, démontrant une fois de plus le 
haut niveau de la couture. 
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SPACE
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SPACE

 Composition 05A Space On the 
previous page: total composition 
size W. 312 P. 95/152 with Best 
back; nr. 01 element 3 seater maxi 
bed left W. 206 H. 96/109 Depth 
95/210, nr. 01 right chaise longue 
W. 106 D.152, nr. 01 armchair and 
nr. 01 pouf model Nuage with 
wooden base Rovere color, nr. 01 
co� ee table mod. Round. 

 Composition 05A Space Sur la 
page précédente: composition 
totale taille L. 312 P. 95/152 avec 
dos Best ; nr. 01 élément 3 places 
maxi lit gauche L. 206 H. 96/109 
Profondeur 95/210, nr. 01 chaise 
longue droite L. 106 P.152, nr. 
01 fauteuil et nr. 01 Pouf modèle 
Nuage avec base en bois couleur 
Rovere, nr. 01 table basse modèle 
Round. 

 Comp. 05A Space Nella pag. preced.: mis. tot. 
comp. L. 312 P. 95/152 con schienale Best; nr. 
01 el. 3p maxi letto sx L. 206 H. 96/109 Prof. 
95/210, nr. 01 chaise l. dx L. 106 P.152, nr. 
01 poltroncina e nr. 01 pouf mod. Nuage con 
basamento in legno col. rovere, nr. 01 tavolino 
mod. Round. 
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 In questa pagina: Comp. 05B Space nr. 01 comp. mis. L. 298 P.95/208 formata 
da: nr. 1 el. 3p maxi letto sx mis. L. 206 H. 84 Prof. 95/210 (mat. L.160), nr. 1 
elem. terminale dx L.92 P. 208. Sopra: Comp. 05C Space nr. 01 div. 3p maxi 
letto con schienale Standard mis. L. 232 H. 84 Prof. 95/210 (mat. L.160); nella 
pagina precedente la praticità della chaise longue con il contenitore risolve i 
problemi di spazio, optional disponibile anche nella dormeuse. 

 On this page: Composition 05B 
Space size W. 298 Depth 95/208 
with: nr. 01 3-seater maxi bed 
element size W. 206 H. 84 Depth 
95/210 (mattress W.160) and nr. 
1 terminal elem. W. 92 depth 208. 
Above: Composition 05C Space 
nr. 01 3-seater maxi bed sofa with 
Standard backrest size W. 232 
H. 84 Depth 95/210 (mattress 
W.160); on the previous page the 
practicality of the chaise longue 
with the container solves the 
problems of space, optional also 
available in the dormeuse. 

 Sur cette page: Composition 
05B Space mes. L. 298 P. 
95/208 avec nr. 01 élém. 3p 
maxi lit mesure L. 206 H. 84 
P. 95/210 (mat. L. 160) et nr. 1 
élém. terminal mis. L. 92 P. 208. 
Ci dessus: Composition 05C 
Space nr. 01 Canapé 3 places 
maxi lit avec dossier Standard 
mesure L. 232 H. 84 Profondeur 
95/210 (matelas L.160); à la page 
précédente, l’aspect pratique 
de la chaise longue avec le 
conteneur résout les problèmes 
d’espace, en option également 
disponible dans la dormeuse. 
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MEMORY - 14 MEMORY - 16IGNIFUGO - 14ESPANSO - 14 ESPANSO - 16

H.14 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160) H.16 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160)

COMPONIBILITÀ — MODULARITY — MODULARITÉ

CHAISE LONGUE CHAISE LONGUE DORMEUSE SP.13 DORMEUSE SP.13 DORMEUSE SP.21 DORMEUSE SP.21 TERMINALE

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

X X X X X X X

KIT ALZARETE POGGIATESTA CHIC
ACCESSORI

KIT LED

PIEDINI — FEET — PIEDS

MEMORY - 18 ESPANSO - 20 MEMORY - 20MOLLE POCKET - 18ESPANSO - 18 IGNIFUGO - 18

H.18 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160) H.20 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160)

Il modello è combinabile con elementi fi ssi, elementi con 
letto h. 14, elementi con letto h. 16.

In this model itʼs possible to have fi xed elements, 
elements with bed h. 14, elements with bed h. 16.

Dans ce modèle, il est possible dʼavoir des éléments 
fi xes, éléments avec lit h. 14, éléments avec lit h. 16.

Piedi di serie h. 8 cm in abs col. nero a scomparsa.
Feet h. cm 8 completely hide.
Pieds en abs fi nition noir h. 8 cm cacher complètement.
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SPACE

MOOD COLORS

STANDARD BEST SPECIAL PIUMA 
SCHIENALE ― BACKREST ― DOS

 CADRE 
 dans la version lit, le cadre porteur est constitué de 
réseau en métal  peint, dans la version fi xe il est en 
contreplaqué et / ou fi bre; accoudoirs et panneaux 
en multicouche et / ou fi bre avec support dʼoreiller 
intégré. 

 REMBOURRAGE 
 structure en mousse de polyuréthane à densité 
variable. Coussins dʼassise en mousse de polyuréthane 
ds. 30 et dos standard en mousse ds. 25. 

 FRAME 
 in the bed version the supporting frame is formed by 
the painted metal bedspring, in the fi xed version is 
in multi-layer and / or fi ber; armrests and panels in 
multilayer and / or fi ber with integrated pillow holder. 

 PADDING 
 variable density polyurethane foam structure. Seat 
cushions in polyurethane foam ds. 30 and Standard 
back in foam ds. 25. 

 TELAIO 
 nella versione a letto il telaio portante è formato 
dalla rete in metallo verniciato, nella versione fi ssa 
è in multistrato e/o fi bra; braccioli e pannellature in 
multistrato e/o fi bra con portaguanciali integrato. 

 IMBOTTITURA 
 struttura in poliuretano espanso a densità variabile. 
Cuscini seduta in poliuretano espanso ds. 30 e 
schienale Standard in espanso ds. 25. 

1

2

3

4

1. L. 312 H. 96/109 P. 95/152
 Tess. BLUM 390
 W. 312 H. 96/109 D. 95/152
 Fabric BLUM 390
 L. 312 H. 96/109 P. 95/152
 Tissu BLUM 390

2. L. 55 H. 39 P. 55
 Fin. NERO
 W. 55 H. 39 D. 55
 Fin. NERO
 L. 55 H. 39 P. 55
 Fin. NERO

3. L. 77 H. 116 P. 74
 Tess. STROPICCIO 3005
 W. 77 H. 116 D. 74
 Fabric STROPICCIO 3005
 L. 77 H. 116 P. 74
 Tissu STROPICCIO 3005

4. L. 56 H.42 P. 46
 Tess. STROPICCIO 3005
 W. 56 H.42 D. 46
 Fabric STROPICCIO 3005
 L. 56 H.42 P. 46
 Tissu STROPICCIO 3005
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CLASS

 Class 
 Stile minimal con ingombri 
contenuti 

 06 

 Class, con la leggerezza delle sue forme, si adatta 
perfettamente a tutte le soluzioni abitative, inoltre è 
disponibile con rivestimento liscio nella versione più 
semplice, o con cordoncino il quale gli conferisce forte 
personalità. 

 Class, with the lightness of its forms, 
adapts perfectly to all housing solutions, 
it is also available with a smooth cover 
in the simplest version, or with a cord 
which gives it a strong personality. 

 Class, avec la légèreté de ses formes, 
s’adapte parfaitement à toutes les 
solutions de logement, il est également 
disponible avec une couverture lisse 
dans la version la plus simple, ou avec 
un cordon qui lui donne une forte 
personnalité. 
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CLASS
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CLASS

 On the previous page: Composition 
06A Class nr. 01 3-seater sofa bed 
maxi back Standard size W. 194 H. 
90 depth 95/210, nr. 01 armchair 
mod. Zoe metal feet, nr. 02 co� ee 
tables mod. Round. On this page: 
Composition 06B nr. 01 3 seater 
maxi sofa bed Standard backrest 
size W. 194 H. 90 depth 95/210. 

 Sur la page précédente: 
Composition 06A Classe nr. 01 
Canapé 3 places maxi lit dossier 
Standard L. 194 H. 90 profondeur 
95/210, nr. 01 fauteuil mod. Zoe 
pieds en métal, nr. 02 tables basses 
mod. Round. Sur cette page: 
Composition 06B nr. 01 Canapé 3 
places maxi lit, dossier Standard 
mesure L. 194 H. 90 profondeur 
95/210. 

 Nella pag. precedente: Comp. 06A Class nr. 01 div. 3p maxi 
letto schienale Standard mis. L. 194 H. 90 prof. 95/210, nr. 01 
poltroncina mod. Zoe piedi metallo, nr. 02 tavolini mod. Round. 
In questa pag.: Comp. 06B nr. 01 div. 3p maxi letto schienale 
Standard mis. L. 194 H. 90 prof. 95/210. 
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MEMORY - 14 MEMORY - 16IGNIFUGO - 14ESPANSO - 14 ESPANSO - 16

H.14 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160) H.16 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160)

COMPONIBILITÀ — MODULARITY — MODULARITÉ

CHAISE LONGUE CHAISE LONGUE DORMEUSE SP.13 DORMEUSE SP.13 DORMEUSE SP.21 DORMEUSE SP.21 TERMINALE

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

X X X X

POGGIATESTA CHIC
ACCESSORI

KIT LED

PIEDINI — FEET — PIEDS

P46P49 optionaldi serie

Il modello è combinabile con elementi fi ssi, elementi con 
letto h. 14, elementi con letto h. 16.

In this model itʼs possible to have fi xed elements, 
elements with bed h. 14, elements with bed h. 16.

Dans ce modèle, il est possible dʼavoir des éléments 
fi xes, éléments avec lit h. 14, éléments avec lit h. 16.
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CLASS

MOOD COLORS

STANDARD BEST SPECIAL PIUMA 
SCHIENALE ― BACKREST ― DOS

 CADRE 
 dans la version lit, le cadre porteur est constitué 
de réseau en  métal peint, dans la version fi xe il est 
entièrement en contreplaqué et / ou fi bre; accoudoirs 
et panneaux en multicouche et / ou fi bre avec support 
dʼoreiller intégré. 

 REMBOURRAGE 
 structure en mousse de polyuréthane à densité 
variable. Coussins dʼassise en mousse de polyuréthane 
ds. 30 et dos standard en mousse ds. 25. 

 FRAME 
 in the bed version the supporting frame is formed by 
the painted metal bedspring, in the fi xed version is 
fully engineered and / or fi ber; armrests and panels 
in multilayer and / or fi ber with integrated pillow holder. 

 PADDING 
 variable density polyurethane foam structure. Seat 
cushions in polyurethane foam ds. 30 and Standard 
back in foam ds. 25. 

 TELAIO 
 nella versione a letto il telaio portante è formato 
dalla rete in metallo verniciato, nella versione fi ssa è 
completamente in multistrato e/o fi bra; braccioli e 
pannellature in multistrato e/o fi bra con portaguanciali 
integrato. 

 IMBOTTITURA 
 struttura in poliuretano espanso a densità variabile. 
Cuscini seduta in poliuretano espanso ds. 30 e 
schienale Standard in espanso ds. 25. 

1. L. 194 H. 90 P. 95/210
 Tess. STROPICCIO 3004
 cordoncino BLUM 396
 W. 194 H. 90 D. 95/210
 Fabric STROPICCIO 3004
 cord BLUM 396
 L. 194 H. 90 P. 95/210
 Tissu STROPICCIO 3004
 corde BLUM 396

2. L. 66 H. 79 P. 70
 Fin. SNOW 356
 W. 66 H. 79 D. 70
 Fin. SNOW 356
 L. 66 H. 79 P. 70
 Fin. SNOW 356

3. L. 45 H. 44 P. 45
 Fin. BIANCO GESSO
 W. 45 H. 44 D. 45
 Fin. BIANCO GESSO
 L. 45 H. 44 P. 45
 Fin. BIANCO GESSO

1

2

3
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CASUAL

 Casual 
 Massima libertà compositiva 

 07 

 Con Casual si possono realizzare composizioni di ogni 
tipo e dimensione, sia in tessuto che in ecopelle, grazie ai 
diversi moduli disponibili; vi si possono montare quattro 
di� erenti tipologie di schienale e molteplici forme di 
piedini. 

 With Casual you can create 
compositions of all types and sizes, 
both in fabric and eco-leather, thanks 
to the di� erent modules available; 
four di� erent types of backs can be 
mounted, and multiple shapes of feet. 

 Avec Casual, vous pouvez créer des 
compositions de tous types et tailles, à 
la fois en tissu et en éco-cuir, grâce aux 
di� érents modules disponibles; quatre 
types de dossiers di� érents peuvent 
être montés et plusieurs formes de 
pieds. 

62 CONFORT LINE



SOFA BED — DIVANI LETTO 65

CASUAL
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CASUAL

 Nella pagina precedente e in queste pagine: Comp. 07A 
Casual con schienali in piuma mis. totale comp. L. 266 P. 232 
composta da nr. 01 elem. 3p letto sx mis. L. 173 H. 103 Prof. 
101/210 (mat. L.140) con Led e nr. 01 dormeuse-13 dx mis. L. 
92 P.232, nr. 02 cuscini schienale con cilindro L. 70. 

 On the previous page and on these pages: 
Composition 07A Casual with feather 
backs total size composition W. 266 D. 
232 composed of nr. 01 element 3 seater 
beds left size W. 173 H. 103 Depth 101/210 
(mattress W.140) with Led and nr. 01 
dormeuse-13 right size W. 92 D.232, nr. 02 
back cushions with cylinder W. 70. 

 Sur la page précédente et sur ces pages: 
Composition 07A Casual avec dos en 
plumes taille totale composition L. 266 P. 
232 composée de nr. 01 élément 3 lits à 
gauche mesures L. 173 H. 103 Profondeur 
101/210 (matelas L.140) avec Led et nr. 01 
dormeuse-13 droite taille L. 92 P.232, nr. 02 
coussins de dossier avec cylindre L. 70. 
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 In tutti i modelli è possibile richiedere l’accessorio con luci a 
Led e presa usb che ampli� ca la funzionalità dei divaniletto e 
comprende: nr. 2 lampade a led e nr. 4 prese USB. In questa 
pagina: Comp. 07B nr. 01 div. 3p maxi letto mod. Casual con 
schienale Standard mis. L.206 H. 90 P. 95. 

 In all models it is possible to request the 
accessory with LED lights and USB socket 
which ampli� es the functionality of the sofa 
beds and includes: 2 led lamps and nr. 4 
USB sockets. On this page: Composition 
07B nr. 01 maxi 3-seater sofa bed mod. 
Casual with Standard backrest size W.206 
H. 90 D. 95. 

 Dans tous les modèles, il est possible de 
demander l’accessoire avec des lumières 
LED et une prise USB qui ampli� e la 
fonctionnalité des canapés lits et comprend: 
2 lampes LED et nr. 4 prises USB. Sur cette 
page: Composition 07B nr. 01 canapé 3 
places maxi mod. Casual avec dossier 
standard mesures L.206 H. 90 P. 95. 
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MEMORY - 14 MEMORY - 16IGNIFUGO - 14ESPANSO - 14 ESPANSO - 16

H.14 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160) H.16 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160)

COMPONIBILITÀ — MODULARITY — MODULARITÉ

CHAISE LONGUE CHAISE LONGUE DORMEUSE SP.13 DORMEUSE SP.13 DORMEUSE SP.21 DORMEUSE SP.21 TERMINALE

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

X X X X

POGGIATESTA CHIC
ACCESSORI

KIT LED

PIEDINI — FEET — PIEDS

P46 P49P50 optionaldi serie

Il modello è combinabile con elementi fi ssi, elementi con 
letto h. 14, elementi con letto h. 16.

In this model itʼs possible to have fi xed elements, 
elements with bed h. 14, elements with bed h. 16.

Dans ce modèle, il est possible dʼavoir des éléments 
fi xes, éléments avec lit h. 14, éléments avec lit h. 16.
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CASUAL

MOOD COLORS

STANDARD BEST SPECIAL PIUMA 
SCHIENALE ― BACKREST ― DOS

 CADRE 
 dans la version lit, le cadre porteur est constitué de 
réseau en  métal peint, dans la version fi xe il est en 
contreplaqué et / ou fi bre; accoudoirs et panneaux 
en multicouche et / ou fi bre avec support dʼoreiller 
intégré. 

 REMBOURRAGE 
 structure en mousse de polyuréthane à densité 
variable. Coussins dʼassise en mousse de polyuréthane 
ds. 30 et dos standard en mousse ds. 25. 

 FRAME 
 in the bed version the supporting frame is formed by 
the painted metal bedspring, in the fi xed version is 
in multi-layer and / or fi ber; armrests and panels in 
multilayer and / or fi ber with integrated pillow holder. 

 PADDING 
 variable density polyurethane foam structure. Seat 
cushions in polyurethane foam ds. 30 and Standard 
back in foam ds. 25. 

 TELAIO 
 nella versione a letto il telaio portante è formato 
dalla rete in metallo verniciato, nella versione fi ssa 
è in multistrato e/o fi bra; braccioli e pannellature in 
multistrato e/o fi bra con portaguanciali integrato. 

 IMBOTTITURA 
 struttura in poliuretano espanso a densità variabile. 
Cuscini seduta in poliuretano espanso ds. 30 e 
schienale Standard in espanso ds. 25. 

1. L. 266 H. 103 P. 232
 Tess. SPRING 386
 W. 266 H. 103 D. 232
 Fabric SPRING 386
 L. 266 H. 103 P. 232
 Tissu SPRING 386

2. L. 85 H. 78 P. 68
 Tess. Velluto nero 
 cordoncino 
 STROPICCIO 3004
 W. 85 H. 78 D. 68
 Fabric Black Velvet 
 cord STROPICCIO 3004
 L. 85 H. 78 P. 68
 Tissu Velours noir 
 corde STROPICCIO 3004 1

2
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PENNY

 Penny 
 La soluzione ai piccoli spazi 

 08 

 Nella sua semplicità Penny ha un’eccellenza sartoriale 
visibile alla soluzione di confezione:  come anche in tutti gli 
altri modelli, i braccioli sono a baionetta e il rivestimento è 
dotato di zip che ne sempli� ca la sfoderabilità. 

 In its simplicity, Penny has a sartorial 
excellence visible to the packaging 
solution: as with all the other models, 
the armrests are bayonet-style and 
the cover has a zip that simpli� es the 
removable cover. 

 Dans sa simplicité, Penny a une 
excellence vestimentaire visible par la 
solution d’emballage: comme avec tous 
les autres modèles, les accoudoirs sont 
de style baïonnette et la housse a une 
fermeture éclair qui simpli� e la housse 
amovible. 
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 Sopra: nr. 01 poltroncina mod. Happy mis. L. 81 H. 89 P. 76. 
Sotto Comp. 08B Penny nr. 01 div. 3p maxi letto mod. Penny con 
schienale Standard mis. L. 194 H. 84 Prof. 95/210 (mat. L.160). Il 
modello Penny è realizzabile anche nella versione con cordoncino. 

 Above: nr. 01 Happy model armchair size 
W. 81 H. 89 D. 76. Under Composition 08B 
Penny nr. 01 Penny 3-seater maxi bed sofa 
with Standard backrest measures W. 194 
H. 84 Depth 95/210 (mattress W.160). The 
Penny model is also available in the version 
with cord. 

 Ci-dessus: nr. 01 Fauteuil modèle 
Happy mesurant L. 81 H. 89 P. 76. Sous 
Composition 08B Penny nr. 01 Canapé lit 
Penny 3 places maxi avec dossier Standard 
mesure L. 194 H. 84 Profondeur 95/210 
(matelas L.160). Le modèle Penny est 
également disponible dans la version avec 
cordon de serrage. 
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PENNY

 Composition 08A Penny On the previous page: 
nr. 01 Penny 3-seater maxi bed sofa with Best 
back (back with manual adjustable headrest 
with numerous positions for maximum comfort) 
size W. 194 H. 96/109 Depth 95/210 (mattress 
W.160); nr. 01 Happy model armchair. 

 Comp. 08A Penny Nella pag. preced.: nr. 01 div. 
3p maxi letto mod. Penny con schienale Best 
(schienale con poggiatesta regolabile manuale 
dotato di numerose posizioni per ottenere il 
massimo comfort) mis. L. 194 H. 96/109 Prof. 
95/210 (mat. L.160); nr. 01 poltroncina mod. Happy. 

 Composition 08A Penny Sur la page précédente: nr. 
01 Canapé Penny 3 places maxi lit avec dossier Best 
(dossier avec repose-tête réglable manuellement 
avec de nombreuses positions pour un confort 
maximum) taille L. 194 H. 96/109 Profondeur 
95/210 (matelas L.160); nr. 01 Fauteuil modèle 
Happy. 
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MEMORY - 14 MEMORY - 16IGNIFUGO - 14ESPANSO - 14 ESPANSO - 16

H.14 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160) H.16 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160)

COMPONIBILITÀ — MODULARITY — MODULARITÉ

CHAISE LONGUE CHAISE LONGUE DORMEUSE SP.13 DORMEUSE SP.13 DORMEUSE SP.21 DORMEUSE SP.21 TERMINALE

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

X X X X X X X

KIT ALZARETE POGGIATESTA CHIC
ACCESSORI

KIT LED

PIEDINI — FEET — PIEDS

Il modello è combinabile con elementi fi ssi, elementi con 
letto h. 14, elementi con letto h. 16.

In this model itʼs possible to have fi xed elements, 
elements with bed h. 14, elements with bed h. 16.

Dans ce modèle, il est possible dʼavoir des éléments 
fi xes, éléments avec lit h. 14, éléments avec lit h. 16.

Piedi di serie h. 8 cm in abs col. nero a scomparsa.
Feet h. cm 8 completely hide.
Pieds en abs fi nition noir h. 8 cm cacher complètement.

MEMORY - 18 ESPANSO - 20 MEMORY - 20MOLLE POCKET - 18ESPANSO - 18 IGNIFUGO - 18

H.18 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160) H.20 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160)

SOFA BED — DIVANI LETTO 79

PENNY

MOOD COLORS

STANDARD BEST SPECIAL PIUMA 
SCHIENALE ― BACKREST ― DOS

 CADRE 
 dans la version lit le cadre de support est formé par 
le réseau en métal peint, dans la version fi xe est en 
plusieurs couches et / ou de fi bres; accoudoirs et 
panneaux en multicouche et / ou fi bre avec support 
dʼoreiller intégré. 

 REMBOURRAGE 
 structure en mousse de polyuréthane à densité 
variable. Coussins dʼassise en mousse de polyuréthane 
ds. 30 et dos standard en mousse ds. 25. 

 FRAME 
 in the bed version the supporting frame is formed by 
the bedspring in painted metal, in the fi xed version it 
is in plywood and / or fi ber; armrests and panels in 
multilayer and / or fi ber with integrated pillow holder. 

 PADDING 
 variable density polyurethane foam structure. Seat 
cushions in polyurethane foam ds. 30 and Standard 
back in foam ds. 25. 

 TELAIO 
 nella versione a letto il telaio portante è formato 
dalla rete in metallo verniciato, nella versione fi ssa 
è in multistrato e/o fi bra; braccioli e pannellature in 
multistrato e/o fi bra con portaguanciali integrato. 

 IMBOTTITURA 
 struttura in poliuretano espanso a densità variabile. 
Cuscini seduta in poliuretano espanso ds. 30 e 
schienale Standard in espanso ds. 25. 

1
2

3
4

1. L. 194 H. 96/109 P. 95/210
 Tess. REPOSE 366
 W. 194 H. 96/109 D. 95/210
 Fabric REPOSE 366
 L. 194 H. 96/109 P. 95/210
 Tissu REPOSE 366

2. L. 81 H. 89 P. 76
 Tess. IVORY 123
 W. 81 H. 89 D. 76
 Fabric IVORY 123
 L. 81 H. 89 P. 76
 Tissu IVORY 123

3. L. 45 H. 44 P. 45
 Fin. ARDESIA
 W. 45 H. 44 D. 45
 Fin. ARDESIA
 L. 45 H. 44 P. 45
 Fin. ARDESIA

4.  L. 55 H. 39 P. 55
 Fin. ARDESIA
 W. 55 H. 39 D. 55
 Fin. ARDESIA
 L. 55 H. 39 P. 55
 Fin. ARDESIA
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AGATHA

 Agatha 
 Il valore dei dettagli 

 09 

 Agatha è un divano che si fa notare per eleganza, dovuta 
anche alle molteplici � niture; può essere facilmente 
declinato in versioni monocromatiche, ma anche realizzato 
con cordoncino in contrasto. 

 Agatha is a sofa that stands out for 
its elegance also due to the multiple 
� nishes; it can be easily declined in 
monochrome versions, but also made 
with a contrasting cord. 

 Agatha est un canapé qui se distingue 
par son élégance également en 
raison des multiples � nitions; il peut 
être facilement décliné en versions 
monochromes, mais également réalisé 
avec un cordon contrasté. 
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 Comp. 09A Agatha nr. 01 div. 3p maxi letto mod. Agatha con 
cordoncino e con schienale Piuma mis. L. 216 H. 97 Prof. 
101/210 (mat. L.160), nr. 02 tavolini mod. Privè; lo schienale 
completamente rivestito � no in fondo diventa una testiera 
perfetta per un ottimo relax. 

 Composition 09A Agatha nr. 01 
3-seater sofa bed maxi Agatha 
model with drawstring and with 
backrest Piuma size W. 216 H. 97 
Depth 101/210 (W.160 mattress), 
nr. 02 tables model Privè; the 
fully upholstered back becomes 
a perfect headboard for excellent 
relaxation. 

 Composition 09A Agatha nr. 01 
Canapé  3 places maxi lit modèle 
Agatha avec cordon de serrage et 
dossier Piuma mesure L. 216 H. 
97 Profondeur 101/210 (matelas 
L.160), nr. 02 tables modèle Privè; 
le dossier entièrement rembourré 
devient une tête de lit parfaite 
pour une excellente détente. 
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 Tra le principali peculiarità di Agatha vi 
sono il cordoncino (cucito sugli schienali, 
sulle sedute, sui braccioli e sulla struttura), 
e la gonna che evidenziano con classe 
lo stile timeless. Quando il divanoletto è 
aperto delle pratiche cinghie sostengono i 
cuscini di schienale in piuma. 

 Parmi les principales particularités d’Agatha, il y 
a le cordon (cousu sur les dossiers, les sièges, les 
accoudoirs et la structure) et la voile de fond qui 
mettent en valeur le style intemporel avec classe. 
Lorsque le canapé-lit est ouvert, des sangles 
pratiques soutiennent les coussins de dossier en 
plumes. 

 Among the main peculiarities of Agatha 
there are the cord (sewn on the backs, 
seats, armrests and structure), and the 
skirting board that highlight the timeless 
style with class. When the sofa bed is 
open, practical straps support the feather 
back cushions. 
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AGATHA

 Comp. 09B Agatha nr. 01 div. 3p maxi letto mod. Agatha con 
cordoncino e con schienale Piuma mis. L. 216 H. 97 Prof. 
101/210 (mat. L.160); il divanoletto mod. Agatha può contenere 
molteplici materassi, di diverse tipologie e diverse altezze. 

 Composition 09B Agatha nr. 01 Agatha 
3-seater sofa bed with cord and Piuma 
backrest size W. 216 H. 97 Depth 101/210 
(mattress W.160); the sofa bed mod. Agatha 
can contain multiple mattresses, of di� erent 
types and di� erent heights. 

 Composition 09B Agatha nr. 01 Canapé-3 
places maxi lit modèle Agatha avec cordon 
de serrage et dossier Piuma mesure L. 216 
H. 97 Profondeur 101/210 (matelas L.160); 
le canapé-lit modèle Agatha peut contenir 
plusieurs matelas, de di� érents types et de 
di� érentes hauteurs. 
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MEMORY - 14 MEMORY - 16IGNIFUGO - 14ESPANSO - 14 ESPANSO - 16

H.14 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160) H.16 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160)

COMPONIBILITÀ — MODULARITY — MODULARITÉ

CHAISE LONGUE CHAISE LONGUE DORMEUSE SP.13 DORMEUSE SP.13 DORMEUSE SP.21 DORMEUSE SP.21 TERMINALE

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

X X X X X X X

KIT ALZARETE
ACCESSORI

KIT LED

PIEDINI — FEET — PIEDS

MEMORY - 18 ESPANSO - 20 MEMORY - 20MOLLE POCKET - 18ESPANSO - 18 IGNIFUGO - 18

H.18 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160) H.20 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160)

Il modello è combinabile con elementi fi ssi, elementi con 
letto h. 14, elementi con letto h. 16.

In this model itʼs possible to have fi xed elements, 
elements with bed h. 14, elements with bed h. 16.

Dans ce modèle, il est possible dʼavoir des éléments 
fi xes, éléments avec lit h. 14, éléments avec lit h. 16.

Piedi di serie h. 8 cm in abs col. nero a scomparsa.
Feet h. cm 8 completely hide.
Pieds en abs fi nition noir h. 8 cm cacher complètement.
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AGATHA

MOOD COLORS

SCHIENALE ― BACKREST ― DOS
SCHIENALE PIUMA (DI SERIE)

 CADRE 
 dans la version lit, le cadre porteur est constitué de 
réseau en  métal  peint, dans la version fi xe il est en 
contreplaqué et / ou fi bre; accoudoirs et panneaux 
en multicouche et / ou fi bre avec support dʼoreiller 
intégré. 

 REMBOURRAGE 
 structure en mousse de polyuréthane à densité 
variable. Coussins dʼassise en mousse de polyuréthane 
ds. 30 et dos mélangés. 

 FRAME 
 in the bed version the supporting frame is formed by 
the painted metal bedspring, in the fi xed version is 
in multi-layer and / or fi ber; armrests and panels in 
multilayer and / or fi ber with integrated pillow holder. 

 PADDING 
 variable density polyurethane foam structure. Seat 
cushions in polyurethane foam ds. 30 and backs in 
mixed down. 

 TELAIO 
 nella versione a letto il telaio portante è formato 
dalla rete in metallo verniciato, nella versione fi ssa 
è in multistrato e/o fi bra; braccioli e pannellature in 
multistrato e/o fi bra con portaguanciali integrato. 

 IMBOTTITURA 
 struttura in poliuretano espanso a densità variabile. 
Cuscini seduta in poliuretano espanso ds. 30 e 
schienali in misto piuma. 

1

3

2

1. L. 216 H. 97 P. 101/210
 Tess. WINTER 450
 W. 216 H. 97 D. 101/210
 Fabric WINTER 450
 L. 216 H. 97 P. 101/210
 Tissu WINTER 450

2. L. 70 H. 40 P. 70
 Fin. NERO
 W. 70 H. 40 D. 70
 Fin. NERO
 L. 70 H. 40 P. 70
 Fin. NERO

3. L. 90 H. 33 P. 90
 Fin. NERO
 W. 90 H. 33 D. 90
 Fin. NERO
 L. 90 H. 33 P. 90
 Fin. NERO

4. L. 45 H. 52 P. 45
 Fin. NERO
 W. 45 H. 52 D. 45
 Fin. NERO
 L. 45 H. 52 P. 45
 Fin. NERO

4
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LADY

 Lady 
 Classicità senza tempo 

 10 

 Lady con il suo bracciolo dal fascino classico ma 
intramontabile, ha uno stile elegante senza tempo, perfetto 
sia in living moderni sia tradizionali, ed è perfetto anche in 
ambienti dallo stile industrial, e vagamente vintage. 

 Lady with her armrest with a classic 
but timeless charm, has a timeless 
elegant style, perfect for both modern 
and traditional living, and is also perfect 
in industrial and vaguely vintage 
environments. 

 Lady avec son accoudoir classique 
mais intemporel, a un style élégant 
intemporel, parfait pour la vie moderne 
et traditionnelle, et est également 
parfait dans les environnements 
industriels et vaguement vintage. 
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 In questa pagina: nr. 01 poltroncina mod. Curvy mis. L.80 P. 
70 H.95, nr. 01 pouf mod. Obelix mis. L. 123 P. 83 H. 40, nr. 01 
tavolino mod. Big Privè mis. L.90 P. 90 H. 33, nr. 01 tavolino 
mod. Small Privè mis. L.45 P. 45 H. 52. 

 On this page: no. 01 armchair mod. Curvy 
size W. 80 D. 70 H.95, nr. 01 pouf mod. 
Obelix size W. 123 D. 83 H. 40, nr. 01 co� ee 
table mod. Big Privè size W.90 D. 90 H. 33, 
nr. 01 co� ee table mod. Small Privè size 
W.45 D. 45 H. 52. 

 Sur cette page: no. 01 fauteuil modèle. 
Curvy  mesure L.80 P. 70 H.95, nr. 01 pouf 
modèle Obélix mesure L. 123 P. 83 H. 40, 
nr. 01 table basse modèle Big Privè mesure 
L.90 P. 90 H. 33, nr. 01 table basse modèle 
Small Privè mesure L.45 P. 45 H. 52. 
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 On the previous page: Composition 10A Lady nr. 01 
3 seater sofa bed maxi Standard back size W. 216 
H. 84 depth 95/210, nr. 01 pouf Obelix model, nr. 
01 armchair mod. Curvy, co� ee tables model Privè. 
On this page: composition 10B nr. 01 3-seater maxi 
sofa bed Standard backrest size W.216 H. 84 Depth 
95/210. 

 Nella pag. precedente: Comp. 10A Lady nr. 01 div. 3p 
maxi letto schienale Standard mis. L. 216 H. 84 prof. 
95/210, nr. 01 pouf mod. Obelix, nr. 01 poltroncina 
mod. Curvy, tavolini mod. Privè. In questa pagina:  
comp. 10B nr. 01 div. 3p maxi letto schienale 
Standard mis. L.216 H. 84 Prof. 95/210. 

 Sur la page précédente: Composition 10A Lady 
nr. 01 canapé  3 places maxi lit dossier standard 
mesure L. 216 H. 84 profondeur 95 /210, nr. 01 Pouf 
modèle Obelix, nr. 01 Fauteuil modèle Curvy, tables 
basses modèle Privè. Sur cette page: composition 
10B nr. 01 Canapé 3 places maxi lit dossier Standard 
L.216 H. 84 Profondeur 95/210. 
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MEMORY - 14 MEMORY - 16IGNIFUGO - 14ESPANSO - 14 ESPANSO - 16

H.14 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160) H.16 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160)

COMPONIBILITÀ — MODULARITY — MODULARITÉ

CHAISE LONGUE CHAISE LONGUE DORMEUSE SP.13 DORMEUSE SP.13 DORMEUSE SP.21 DORMEUSE SP.21 TERMINALE

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

X X X X X X X

KIT ALZARETE POGGIATESTA CHIC
ACCESSORI

KIT LED

PIEDINI — FEET — PIEDS

MEMORY - 18 ESPANSO - 20 MEMORY - 20MOLLE POCKET - 18ESPANSO - 18 IGNIFUGO - 18

H.18 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160) H.20 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160)

Il modello è combinabile con elementi fi ssi, elementi con 
letto h. 14, elementi con letto h. 16.

In this model itʼs possible to have fi xed elements, 
elements with bed h. 14, elements with bed h. 16.

Dans ce modèle, il est possible dʼavoir des éléments 
fi xes, éléments avec lit h. 14, éléments avec lit h. 16.

Piedi di serie h. 8 cm in abs col. nero a scomparsa.
Feet h. cm 8 completely hide.
Pieds en abs fi nition noir h. 8 cm cacher complètement.
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LADY

MOOD COLORS

STANDARD BEST SPECIAL PIUMA 
SCHIENALE ― BACKREST ― DOS

 CADRE 
 dans la version lit, le cadre porteur est constitué de 
réseau en  métal  peint, dans la version fi xe il est en 
contreplaqué et / ou fi bre; accoudoirs et panneaux 
en multicouche et / ou fi bre avec support dʼoreiller 
intégré. 

 REMBOURRAGE 
 structure en mousse de polyuréthane à densité 
variable. Coussins dʼassise en mousse de polyuréthane 
ds. 30 et dos Standard en mousse ds. 25. 

 FRAME 
 in the bed version the supporting frame is formed by 
the painted metal bedspring, in the fi xed version is 
in multi-layer and / or fi ber; armrests and panels in 
multilayer and / or fi ber with integrated pillow holder. 

 PADDING 
 variable density polyurethane foam structure. Seat 
cushions in polyurethane foam ds. 30 and Standard 
back in foam ds. 25. 

 TELAIO 
 nella versione a letto il telaio portante è formato 
dalla rete in metallo verniciato, nella versione fi ssa 
è in multistrato e/o fi bra; braccioli e pannellature in 
multistrato e/o fi bra con portaguanciali integrato. 

 IMBOTTITURA 
 struttura in poliuretano espanso a densità variabile. 
Cuscini seduta in poliuretano espanso ds. 30 e 
schienale Standard in espanso ds. 25. 

1. L. 216 H. 84 P. 95/210
 Tess. REPOSE 368
 W. 216 H. 84 D. 95/210
 Fabric REPOSE 368
 L. 216 H. 84 P. 95/210
 Tissu REPOSE 368

2.  L. 80 H. 95 P. 70
 Tess. REPOSE 366
 Cordoncino: 
 ECOPELLE SUEDE 326
 W. 80 H. 95 D. 70
 Fabric REPOSE 366
 Cord: ECOLEATHER 
 SUEDE 326
 L. 80 H. 95 P. 70
 Tissu REPOSE 366
 Corde: ECOPELLE 
 SUEDE 326

3.  L. 123 H. 40 P. 83
 Riv. ECONABUK 288
 W. 123 H. 40 D. 83
 Cov. ECONABUK 288
 L. 123 H. 40 P. 83
 Rev. ECONABUK 288

4.  L. 90 H. 33 P. 90
 Fin. ARDESIA
 W. 90 H. 33 D. 90
 Fin. ARDESIA
 L. 90 H. 33 P. 90
 Fin. ARDESIA

5. L. 45 H. 52 P. 45
 Fin. BIANCO GESSO
 W. 45 H. 52 D. 45
 Fin. BIANCO GESSO
 L. 45 H. 52 P. 45
 Fin. BIANCO GESSO

1

2
4

5

3
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PARK

 Park 
 Linearità e funzionalità 

 11 

 Park è un modello di divano che permette la massima 
libertà compositiva; accostando i diversi elementi si 
ottengono delle soluzioni piacevoli ma anche funzionali 
adatte sia al living domestico che al mondo dell’hotellerie. 

 Park is a sofa model that allows 
maximum compositional freedom; 
combining the di� erent elements you 
will get pleasant but also functional 
solutions suitable for both domestic 
living and the hotel world. 

 Park est un modèle de canapé qui 
permet une liberté de composition 
maximale; en combinant les di� érents 
éléments, vous obtiendrez des solutions 
agréables mais aussi fonctionnelles 
adaptées à la fois à la vie domestique et 
au monde hôtelier. 
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 Comp. 11A Park Nella pagina precedente e in queste pagine: mis. 
totale comp. L. 266 P. 232; nr. 01 elem. 3p letto sx mod. Park mis. 
L. 173 H. 84 Prof. 95/210 (mat. L.140), nr. 01 dormeuse-13 dx con 
contenitori con bracciolo sp. 13 mis. L. 93 P.232, nr. 02 cuscini 
schienale con cilindro L. 70. 

 Composition 11A Park On the previous page 
and in these pages: total size of composition 
W. 266 D. 232; nr. 01 item 3 seater bed left 
mod. Park size W. 173 H. 84 Depth 95/210 
(mattress W.140), nr. 01 dormeuse-13 right 
with containers with armrest th. 13 size W. 
93 D.232, nr. 02 back cushions with cylinder 
W. 70. 

 Composition 11APark Sur la page 
précédente et dans ces pages: mesure 
totale de la composition L. 266 P. 232; nr. 01 
élément Lit 3 places gauche modèle Park 
mesure L. 173 H. 84 Profondeur 95/210 
(matelas L.140), nr. 01 dormeuse-13 droite 
avec bacs avec accoudoirs ép. 13 mesure 
L. 93 P.232, nr. 02 coussins de dossier avec 
cylindre L. 70. 
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 Composition 11B Park nr. 2 padded panels, Hotel 
model, size W. 90 H. 62 th. 6, no. 1 lacquered 
Pavone color  boiserie size W. 290 H. 110, nr. 2 
sommier model C1 overall dimensions W. 90 H. 30 
D. 200, nr. 2 single mattresses model No-� re size 
W.90x200, nr. 2 Teddy model tables, nr. 01 co� ee 
table model Privè. 

 Comp. 11B Park nr. 2 pannelli imbottiti mod. Hotel 
mis. ing. L. 90 H. 62 sp. 6, nr. 1 boiserie laccata col. 
pavone mis. L. 290 H. 110, nr. 2 sommier mod. C1 
mis. ing. L. 90 H. 30 P. 200, nr. 2 materassi singoli 
mod. No-� re mis. L.90x200, nr. 2 tavolini mod. 
Teddy, nr. 01 tavolino mod. Privè. 

 Composition 11B Park nr. 2 panneaux rembourrés, 
modèle Hotel, taille L. 90 H. 62 e. 6, no. 1 boiserie 
laquée couleur Pavone mesurant L. 290 H. 110, nr. 
2 sommier modèle C1 dimensions hors tout L. 90 
H. 30 P. 200, nr. 2 matelas simples modèle No-� re 
mesure L.90x200, nr. 2 tables modèle Teddy, nr. 01 
modèle de table basse Privè. 
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 Above: Composition 11C Park nr. 
01 3 seater sofa bed, Park model, 
size W. 206 H. 84 Depth 95/210 
(mattress W.160). 
On the previous page: the 
functionality of the Hotel model 
panels and the C1 model sommier 
allows you to create rooms with 
double or single beds by simply 
joining or separating them. 

 Ci-dessus: Composition 11C Park 
nr. 01 Canapé convertible 3 places 
Modèle Park mesure L. 206 H. 84 
Profondeur 95/210 (matelas L.160).
Sur la page précédente: la 
fonctionnalité des panneaux du 
modèle Hotel et du modèle C1 
sommier vous permet de créer des 
chambres avec des lits doubles ou 
simples en les joignant ou en les 
séparant simplement. 

 Sopra: Comp. 11C Park nr. 01 div. 3p maxi letto mod. Park mis. 
L. 206 H. 84 Prof. 95/210 (mat. L.160).
Nella pagina precedente: la funzionalità dei pannelli mod. Hotel 
e dei sommier mod. C1 permette di creare ambienti con letti 
matrimoniali o singoli semplicemente unendoli o separandoli. 
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MATERASSI — MATTRESS— MATELAS info. pag. 134-135

MEMORY - 14 MEMORY - 16IGNIFUGO - 14ESPANSO - 14 ESPANSO - 16

H.14 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160) H.16 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160)

COMPONIBILITÀ — MODULARITY — MODULARITÉ

CHAISE LONGUE CHAISE LONGUE DORMEUSE SP.13 DORMEUSE SP.13 DORMEUSE SP.21 DORMEUSE SP.21 TERMINALE

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

X X X X X X X

KIT ALZARETE POGGIATESTA CHIC
ACCESSORI

KIT LED

PIEDINI — FEET — PIEDS

MEMORY - 18 ESPANSO - 20 MEMORY - 20MOLLE POCKET - 18ESPANSO - 18 IGNIFUGO - 18

H.18 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160) H.20 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160)

Il modello è combinabile con elementi fi ssi, elementi con 
letto h. 14, elementi con letto h. 16.

In this model itʼs possible to have fi xed elements, 
elements with bed h. 14, elements with bed h. 16.

Dans ce modèle, il est possible dʼavoir des éléments 
fi xes, éléments avec lit h. 14, éléments avec lit h. 16.

Piedi di serie h. 8 cm in abs col. nero a scomparsa.
Feet h. cm 8 completely hide.
Pieds en abs fi nition noir h. 8 cm cacher complètement.
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MOOD COLORS

BEST SPECIAL PIUMA 
SCHIENALE ― BACKREST ― DOS

SCHIENALE PLAIN

CADRE
 dans la version lit le cadre de support est formé par 
le réseau en métal peint, dans la version fi xe est en 
plusieurs couches et / ou de fi bres; accoudoirs et 
panneaux en multicouche et / ou fi bre avec support 
dʼoreiller intégré. 

 REMBOURRAGE 
 structure en mousse de polyuréthane à densité 
variable. Coussins dʼassise en mousse de polyuréthane 
ds. 30 et dos standard en mousse ds. 25. 

 FRAME 
 in the bed version the load-bearing frame is made 
up of painted metal bedspring, in the fi xed version it 
is in plywood and / or fi ber; armrests and panels in 
multilayer and / or fi ber with integrated pillow holder. 

 PADDING 
 variable density polyurethane foam structure. Seat 
cushions in polyurethane foam ds. 30 and backrest 
Standard foam ds. 25. 

 TELAIO 
 nella versione a letto il telaio portante è formato 
dalla rete in metallo verniciato, nella versione fi ssa 
è in multistrato e/o fi bra; braccioli e pannellature in 
multistrato e/o fi bra con portaguanciali integrato. 

 IMBOTTITURA 
 struttura in poliuretano espanso a densità variabile. 
Cuscini seduta in poliuretano espanso ds. 30 e 
schienale Standard in espanso ds. 25. 

1

7

55

8 8

6

2

2

3
4

1. L. 266 H. 84 P. 232   Tess. SNOW 355
 W. 266 H. 84 D. 232   Fabric SNOW 355
 L. 266 H. 84 P. 232 Tissu SNOW 355
2. L. 90 H. 33 P. 90   Fin. BIANCO CENERE
 W. 90 H. 33 D. 90 Fin. BIANCO CENERE
 L. 90 H. 33 P. 90 Fin. BIANCO CENERE
3. Diam. 50 H. 39 Ecopelle STILL 342
 Diam. 50 H. 39 Ecoleather STILL 342
 Diam. 50 H. 39 Faux cuir STILL 342
4. L. 50 H. 50 P. 50 Ecopelle STILL 342
 W. 50 H. 50 D. 50 Ecoleather STILL 342
 L. 50 H. 50 P. 50 Faux cuir STILL 342

5. L. 90 H. 30 P. 200 Ecopelle SUEDE 326
 W. 90 H. 30 D. 200 Ecoleather SUEDE 326
 L. 90 H. 30 P. 200 Faux cuir SUEDE 326
6. L. 290 H. 110 Fin. PAVONE
 W. 290 H. 110 Fin. PAVONE
 L. 290 H. 110 Fin. PAVONE
7. L. 90 H.62 SP.6 Ecopelle SUEDE 326
 W. 90 H.62 TH.6 Ecoleather SUEDE 326
 L. 90 H.62 EP.6 Faux cuir SUEDE 326
8.  L. 40 H.50 P.40 Fin. BIANCO CENERE
 W. 40 H.50 D.40 Fin. BIANCO CENERE
 L. 40 H.50 P.40 Fin. BIANCO CENERE
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GHOST

 Ghost 
 Massima funzionalità 

 12 

 La sagomatura del bracciolo, la funzionalità del cuscino 
in esso contenuto e i numerosi optional sono le sue 
peculiarità. In Ghost, ma anche in altri modelli, l’attenta 
progettazione consente di rialzare lo schienale, proposto in 
diverse tipologie per rispondere a ogni esigenza. 

 The shape of the armrest, the 
functionality of the cushion 
incorporated in it, and the numerous 
options are its peculiarities. In Ghost, 
but also in other models, the careful 
design allows to raise the backrest 
through di� erent accessories and 
di� erent types of backrests. 

 La forme de l’accoudoir, la fonctionnalité 
du coussin qui y est incorporé et 
les nombreuses options sont ses 
particularités. Dans Ghost, mais aussi 
dans d’autres modèles, la conception 
soignée permet de relever le dossier 
à travers di� érents accessoires et 
di� érents types de dossiers. 
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 Comp. 12A Ghost Nella pagina precedente: nr. 01 div. 3p maxi letto mod. Ghost 
con schienale Special (pensato per il massimo relax) mis. L. 188 H. 109 Prof. 
95 (mat. L.160), nr. 01 poltroncina mod. Mia Stripe mis. diam. 77 h. 75, nr. 02 
sommier mod. C1. La poltroncina Mia è disponibile in versione Plain (a sx) e in 
versione Stripe (a dx). 

 Comp. 12A Ghost On the previous page: 
nr. 01 Ghost maxi 3-seater sofa bed with 
Special back (designed for maximum 
relaxation) size W. 188 H. 109 Depth 95 
(mattress W.160), nr. 01 Mia Stripe model 
armchair size diameter 77 h. 75, no. 02 
sommier model C1. The Mia armchair is 
available in the Plain version and in the 
Stripe version. 

 Comp.12A Ghost Sur la page précédente: 
nr. 01 canapé 3 places maxi lit modèle 
Ghost avec dossier spécial (conçu pour un 
maximum de détente) mesure L. 188 H. 
109 Profondeur 95 (matelas L.160), nr. 01 
Fauteuil modèle Mia Stripe  diamètre de 77 
h. 75, nr. 02 sommier modèle C1. Le fauteuil 
Mia est disponible dans la version Plain et 
dans la version Stripe. 
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 Comp. 12B Ghost Nr. 01 testata mod. CL01 con lavorazione capitonnè non 
sfoderabile mis. L. 270 H. 60 Sp. 5, nr. 2 sommier mod. C1 mis. ing. L. 90 H. 30 
P. 200, nr. 2 materassi singoli mod. No-� re mis. L.90x200, nr. 02 guanciali in 
� bra mis. L.80 H. 50, nr. 2 tavolini mod. Teddy. Sopra comp. 12C: nr. 01 div. 3p 
maxi letto mod. Ghost con schienale Standard mis. L. 188 H. 84 Prof. 95. 

 Composition 12B Ghost No. 01 headboard 
model CL01 with capitonnè work not 
removable size W. 270 H. 60 Th. 5, nr. 2 
sommier model C1 overall size W 90 H. 30 D. 
200, nr. 2 single mattresses model No-� re 
size W.90x200, nr. 02 � ber pillows size W.80 
H. 50, nr. 2 co� ee tables mod. Teddy. Below 
composition 12C: nr. 01 Ghost maxi 3-seater 
sofa bed with Standard back size W. 188 H. 
84 Depth 95. 

 Composition 12B Ghost Nr. 01 tête modèle 
CL01 avec fabrication en capitonné non 
amovible taille L. 270 H. 60 Th. 5, nr. 2 
sommier modèle C1 dimensions hors tout L. 
90 H. 30 P. 200, nr. 2 matelas simples modèle 
No-� re mesure L.90x200, nr. 02 oreillers 
en � bre taille L.80 H.50, nr. 2 tables basses 
modèle Teddy. Dessous composition 12C nr. 
01 canapé 3 places maxi lit modèle Ghost 
avec dossier Standard mesure L. 188 H. 84 
Profondeur 95. 
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MATERASSI — MATTRESS— MATELAS info. pag. 134-135

MEMORY - 14 MEMORY - 16IGNIFUGO - 14ESPANSO - 14 ESPANSO - 16

H.14 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160) H.16 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160)

COMPONIBILITÀ — MODULARITY — MODULARITÉ

CHAISE LONGUE CHAISE LONGUE DORMEUSE SP.13 DORMEUSE SP.13 DORMEUSE SP.21 DORMEUSE SP.21 TERMINALE

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

FISSA
FIXED
FIXE

BOX
BOX
BOX

X X X X X X X

KIT ALZARETE POGGIATESTA CHIC
ACCESSORI

KIT LED

PIEDINI — FEET — PIEDS

MEMORY - 18 ESPANSO - 20 MEMORY - 20MOLLE POCKET - 18ESPANSO - 18 IGNIFUGO - 18

H.18 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160) H.20 (larghezza 80 - 120 - 140 - 160)

Il modello è combinabile con elementi fi ssi, elementi con 
letto h. 14, elementi con letto h. 16.

In this model itʼs possible to have fi xed elements, 
elements with bed h. 14, elements with bed h. 16.

Dans ce modèle, il est possible dʼavoir des éléments 
fi xes, éléments avec lit h. 14, éléments avec lit h. 16.

Piedi di serie h. 8 cm in abs col. nero a scomparsa.
Feet h. cm 8 completely hide.
Pieds en abs fi nition noir h. 8 cm cacher complètement.
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MOOD COLORS

STANDARD BEST SPECIAL PIUMA 
SCHIENALE ― BACKREST ― DOS

 CADRE 
 dans la version lit, le cadre porteur est constitué de 
réseau en  métal peint, dans la version fi xe il est en 
contreplaqué et / ou fi bre; accoudoirs et panneaux 
en multicouche et / ou fi bre avec support dʼoreiller 
intégré. 

 REMBOURRAGE 
 structure en mousse de polyuréthane à densité 
variable. Coussins dʼassise en mousse de polyuréthane 
ds. 30 et dos standard en mousse ds. 25. 

 FRAME 
 in the bed version the supporting frame is formed by 
the painted metal bedspring, in the fi xed version is 
in multi-layer and / or fi ber; armrests and panels in 
multilayer and / or fi ber with integrated pillow holder. 

 PADDING 
 variable density polyurethane foam structure. Seat 
cushions in polyurethane foam ds. 30 and Standard 
back in foam ds. 25. 

 TELAIO 
 nella versione a letto il telaio portante è formato 
dalla rete in metallo verniciato, nella versione fi ssa 
è in multistrato e/o fi bra; braccioli e pannellature in 
multistrato e/o fi bra con portaguanciali integrato. 

 IMBOTTITURA 
 struttura in poliuretano espanso a densità variabile. 
Cuscini seduta in poliuretano espanso ds. 30 e 
schienale Standard in espanso ds. 25. 

1
2

3
3

4

5
5

6

6

1. L. 188 H. 109 P. 95/210   Tess. STROPICCIO 3012
 W. 188 H. 109 D. 95/210   Fabric STROPICCIO 3012
 L. 188 H. 109 P. 95/210 Tissu STROPICCIO 3012
2. Diam. 77 H. 75 Tess. SNOW 356
 Diam. 77 H. 75 Fabric SNOW 356
 Diam. 77 H. 75 Tissu SNOW 356

3. L. 90 H. 30 P. 200 Ecopelle SUEDE 326
 W. 90 H. 30 D. 200 Ecoleather SUEDE 326
 L. 90 H. 30 P. 200 Faux cuir SUEDE 326
4. L. 270 H. 60 SP. 5 Tess. SMILE 238
 W. 270 H. 60 TH. 5 Fabric SMILE 238
 L. 270 H. 60 EP. 5 Tissu SMILE 238
5. L. 80 H. 50 Tess. SMILE 238
 W. 80 H. 50 Fabric SMILE 238
 L. 80 H. 50 Tissu SMILE 238
6. L. 40 H. 50 P. 40 Fin. NERO
 W. 40 H. 50 D. 40 Fin. NERO
 L. 40 H. 50 P. 40 Fin. NERO
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COMPLEMENTS

POLTRONCINE
POUF
TAVOLINI
FINITURE
TESTIERE
SOMMIER CONTRACT
SCHIENALI 
MATERASSI
ACCESSORI
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Poltroncina con struttura 
della scocca in acciaio 
stampata in poliuretano 
schiumato a freddo. Non 
sfoderabile. Imbottitura 
ignifuga di serie. Piedi di 
serie in legno wenghè.

Rivestimento della foto:
ecopelle Suede 323.

Poltroncina con struttura 
della scocca in acciaio 
cromato. Cuscini di 
seduta e di schienale in 
espanso con lavorazione 
capitonnè con bottoni. 
Non sfoderabile.

Rivestimento della foto:
ecopelle Still 342.

Poltroncina con struttura 
in multistrato, imbottita 
in poliuretano espanso 
e rivestita con tessuto 
protettivo accoppiato. 
Non sfoderabile. 
Gambe in metallo fi n. 
grigio scuro. Cuscino 
poggiatesta optional a 
parte.

Rivestimento della foto:
Land nuvolato 163.

Armchair with structure 
of the steel body 
molded in cold-foamed 
polyurethane. Not 
removable. Flame 
retardant padding as 
standard. Standard feet 
in wenghè wood.

Photo covering:
eco-leather Suede 323.

Armchair with structure 
of the shell in chromed 
steel. Seat and back 
cushions in foam with 
quilted work with 
buttons. 
Not removable.

Photo covering:
eco-leather Still 342.

Small armchair with 
plywood structure, 
padded with 
polyurethane foam and 
covered with a protective 
fabric lining. Not 
removable. Metal legs 
fi n. dark grigio. Headrest 
cushion optional extra.

Photo coating:
Land “nuvolato” 163.

Fauteuil avec structure 
du corps en acier moulé 
en polyuréthane expansé 
à froid. Pas amovible. 
rembourrage ignifuge 
standard. Pieds standard 
en bois de wenghè.

Revêtement de la photo:
faux cuir Suede 323.

Fauteuil avec structure 
de la coque en acier 
chromé. Coussins 
dʼassise et de dossier 
en mousse avec travail 
capitonné  à boutons.
Pas amovible.

Revêtement de la photo:
faux cuir Still 342.

Petit fauteuil 
avec structure 
en contreplaqué, 
rembourré en mousse 
de polyuréthane et 
recouvert dʼune doublure 
de protection en tissu. 
Pas amovible. 
Jambes métalliques 
grigio foncé. Appui-tête 
en option en option.

Revêtement de la photo:
Land “nuvolato” 163.

L. 81 P.76 H.89

L. 73 P.84 H.86

L. 82 P.73 H.105

W. 81 D.76 H.89

W. 73 D.84 H.86

W. 82 D.73 H.105

L. 81 P.76 H.89

L. 73 P.84 H.86

L. 82 P.73 H.105

HAPPY

MANTRA

SHABBY
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Poltroncina con struttura 
in multistrato, imbottita 
in poliuretano espanso 
e rivestita con tessuto 
protettivo accoppiato. 
Non sfoderabile.
Gambe noce chiaro.

Rivestimento della foto:
Bill 423.

Poltroncina con struttura 
in multistrato, imbottita 
in poliuretano espanso 
e rivestita con tessuto 
protettivo accoppiato. 
Non sfoderabile. 
Rivestimento con volant 
da 6 cm. Piedi in acciaio 
disponibili in versione 
cromata o brunita.

Rivestimento della foto:
Atelier 415.

Poltroncina con struttura 
in multistrato, imbottita 
in poliuretano espanso 
e rivestita con tessuto 
protettivo accoppiato. 
Non sfoderabile. 
Rivestimento con 
cordoncino. Piedi in 
acciaio disponibili in 
versione cromata o 
brunita. Cuscinetto 
poggiareni optional.

Rivestimento della foto:
Kim 312/cordoncino Still 
341.

Small armchair with 
plywood structure, 
padded with 
polyurethane foam and 
covered with a protective 
fabric lining.
Not removable.
Legs noce chiaro.

Photo fi nishing:
Bill 423.

Small armchair with 
plywood structure, 
padded with 
polyurethane foam and 
covered with a protective 
fabric lining. Not 
removable. Cover with 6 
cm volant. Feet in steel 
available in chrome or 
burnished version.

Photo fi nishing:
Atelier 415.

Small armchair with 
plywood structure, 
padded with 
polyurethane foam 
and covered with a 
protective fabric lining. 
Not removable. Coating 
with cord. Feet in steel 
available in chrome 
or burnished version. 
Optional lumbar support.

Photo covering:
Kim 312 / Still 341 string.

Petit fauteuil 
avec structure 
en contreplaqué, 
rembourré en mousse 
de polyuréthane et 
recouvert dʼune doublure 
de protection en tissu.
Pas amovible.
Jambes noce chiaro.

Revêtement de la photo:
Bill 423.

Petit fauteuil 
avec structure 
en contreplaqué, 
rembourré en mousse 
de polyuréthane et 
recouvert dʼune doublure 
de protection en tissu. 
Pas amovible. Couvrir 
avec 6 cm volant. Pieds 
en acier disponibles en 
version chromée ou polie.

Revêtement de la photo:
Atelier 415.

Petit fauteuil 
avec structure 
en contreplaqué, 
rembourré en mousse 
de polyuréthane 
et recouvert dʼune 
doublure de protection 
en tissu. Pas amovible. 
Revêtement avec 
cordon. Pieds en acier 
disponibles en version 
chromée ou polie. 
Soutien lombaire en 
option.

Revêtement de la photo:
Kim 312/cordon Still 341.

L. 66 P.70 H.79

L. 85 P.68 H.78

L. 85 P.68 H.78

W. 66 D.70 H.79

W. 85 D.68 H.78

W. 85 D.68 H.78

L. 66 P.70 H.79

L. 85 P.68 H.78

L. 85 P.68 H.78

AMBRA

DANDY VOLANT

DANDY
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Poltroncina con struttura 
in multistrato, imbottita 
in poliuretano espanso 
e rivestita con tessuto 
protettivo accoppiato. 
Non sfoderabile. Gambe 
in metallo verniciato col. 
grigio RAL 7022.
 
Rivestimento della foto:
Snow 356.

Poltroncina con struttura 
in multistrato, imbottita 
in poliuretano espanso 
e rivestita con tessuto 
protettivo accoppiato. 
Non sfoderabile. 

Rivestimento della foto:
Snow 356.

Poltroncina con struttura 
in multistrato, imbottita 
in poliuretano espanso 
e rivestita con tessuto 
protettivo accoppiato. 
Non sfoderabile. Gambe 
in metallo verniciato col. 
grigio RAL 7022.

Rivestimento della foto:
Repose 366 con 
cordoncino nero.

Armchair with plywood 
structure, padded with 
polyurethane foam 
and covered with a 
protective fabric lining. 
Not removable. Legs in 
painted metal col. RAL 
7022 gray.

Photo fi nish covering:
Snow 356.

Armchair with plywood 
structure, padded with 
polyurethane foam and 
covered with a protective 
fabric lining. Not 
removable.

Covering photo fi nish:
Snow 356.

Armchair with plywood 
structure, padded with 
polyurethane foam 
and covered with a 
protective fabric lining. 
Not removable. Legs in 
painted metal col. RAL 
7022 gray. 

Covering photo fi nish:
Repose 366 with black 
cord.

Fauteuil avec structure 
en contreplaqué, 
rembourré en mousse 
de polyuréthane et 
recouvert dʼune doublure 
en tissu de protection. 
Non amovible. Pieds en 
métal peint col. Gris RAL 
7022.

Revêtement de la photo:
now 356.

Fauteuil avec structure 
en contreplaqué, 
rembourré en mousse 
de polyuréthane et 
recouvert dʼune doublure 
en tissu de protection. 
Non amovible.

Revêtement de la photo:
Snow 356.

Fauteuil avec structure 
en contreplaqué, 
rembourré en mousse 
de polyuréthane et 
recouvert dʼune doublure 
en tissu de protection. 
Non amovible. Pieds en 
métal peint col. Gris RAL 
7022.

Revêtement de la photo:
Repose 366 avec cordon 
noir.

L. 66 P.70 H.79

D.77 H.75

L. 80 P.70 H.95

W. 66 D.70 H.79

D.77 H.75

W. 80 D.70 H.95

L. 66 P.70 H.79

D.77 H.75

L. 80 P.70 H.95

ZOE PIEDI METALLO

MIA / MIA STRIPE

CURVY
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Poltroncina con struttura 
della scocca in acciaio 
stampata in poliuretano 
schiumato a freddo. Non 
sfoderabile. Imbottitura 
ignifuga di serie.

Rivestimento della foto:
Sunset 118.

Poltroncina con struttura 
della scocca in acciaio 
stampata in poliuretano 
schiumato a freddo. Non 
sfoderabile. Imbottitura 
ignifuga di serie. Piedi 
di serie in legno col. 
naturale.

Rivestimento della foto:
Stropiccio 3005.

Poltroncina con struttura 
in multistrato, imbottita 
in poliuretano espanso 
e rivestita con tessuto 
protettivo accoppiato. 
Non sfoderabile. 
Gambe noce chiaro.

Rivestimento della foto:
Atelier 401.

Rivestimento della foto:
Atelier 401.

Rivestimento della foto:
Stropiccio 3005.

Armchair with structure 
of the steel body 
molded in cold-foamed 
polyurethane. Not 
removable. Flame 
retardant padding as 
standard.

Photo fi nishing:
Sunset 118.

Armchair with steel 
body structure molded 
in foamed polyurethane. 
Not removable. Standard 
fi re retardant padding. 
Standard wooden feet 
col. natural.

Photo fi nish: 
Stropiccio 3005.

Small armchair with 
plywood structure, 
padded with 
polyurethane foam and 
covered with a protective 
fabric lining. 
Not removable. 
Legs noce chiaro.

Photo fi nishing: 
atelier 401.

Photo fi nishing:
Atelier 401.

Photo fi nishing: 
Stropiccio 3005.

Fauteuil avec structure 
du corps en acier moulé 
en polyuréthane expansé 
à froid. Pas amovible. 
rembourrage ignifuge 
standard. 

Revêtement de la photo:
Sunset 118.

Fauteuil avec structure 
en coque en acier moulé 
en polyuréthane expansé 
à froid. Non amovible. 
Rembourrage ignifuge en 
standard. Pieds en bois 
standard col. naturel. 

Revêtement de la photo: 
Stropiccio 3005.

Petit fauteuil 
avec structure 
en contreplaqué, 
rembourré en mousse 
de polyuréthane et 
recouvert dʼune doublure 
de protection en tissu. 
Pas amovible. 
Jambes noce chiaro.

Revêtement de la photo:
Atelier 401.

Revêtement de la photo:
Atelier 401.

Revêtement de la photo:
Stropiccio 3005.

L. 77 P.74 H.116

L. 77 P.74 H.116

L. 66 P.70 H.79

Pouf
L. 51 P.41 H.47

Pouf
L. 56 P.46 H.42

Pouf
W. 51 D.41 H.47

Pouf
W. 56 D.46 H.42

Pouf
L. 51 P.41 H.47

Pouf
L. 56 P.46 H.42

W. 77 D.74 H.116

W. 77 D.74 H.116

W. 66 D.70 H.79

L. 77 P.74 H.116

L. 77 P.74 H.116

L. 66 P.70 H.79

NUAGE

NUAGE WOOD POLTRONA + POUF

ZOE + POUF
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Pouf con struttura in 
multistrato e altre fi bre, 
imbottito in poliuretano 
espanso e rivestito 
con tessuto protettivo 
accoppiato. Sfoderabile. 
Piedini in ABS col. nero.

Rivestimento della foto: 
Still 342.

Poltroncina con struttura 
della scocca in acciaio 
stampata in poliuretano 
schiumato a freddo. 
Non sfoderabile. Gambe 
in acciaio cromato. 
Imbottitura ignifuga di 
serie.

Rivestimento della foto: 
Salamanca CF146.

Pouf con struttura in 
multistrato e altre fi bre, 
imbottito in poliuretano 
espanso e rivestito 
con tessuto protettivo 
accoppiato. Sfoderabile. 
Piedini in ABS col. nero.

Rivestimento della foto:
Econabuk 288.

Pouf with plywood 
structure, padded with 
polyurethane foam and 
covered with a protective 
fabric lining. Removable.

Photo fi nishing: 
Still 342.

Steel frame work 
entirely moulded in 
cold-cure polyurethane. 
Not removable cover. 
Chromed steel feet. 
Fireproof foam.

Photo fi nishing: 
Salamanca CF146.

Pouf with plywood 
structure, padded with 
polyurethane foam and 
covered with a protective 
fabric lining. Not 
removable.

Photo fi nishing: 
Econabuk 288.

Pouf avec structure 
en contreplaqué, 
rembourré en mousse 
de polyuréthane et 
recouvert dʼune doublure 
de protection en tissu. 
Amovible.

Revêtement de la photo:
Still 342.

Fauteuil avec structure 
en coque en acier moulé 
en polyurethane expanse 
à froid. Non amovible. 
Rembourrage ignifuge en 
standard. 

Revêtement de la photo:
Salamanca CF146.

Pouf avec structure 
en contreplaqué, 
rembourré en mousse 
de polyuréthane et 
recouvert dʼune doublure 
de protection en tissu. 
Pas amovible.

Revêtement de la photo:
Econabuk 288.

D. 50 H.39

L. 57 P.54 H.77,5

L. 123 P.83 H.40

D. 50 H.39

W. 57 D.54 H.77,5

W. 123 D.83 H.40

D. 50 H.39

L. 57 P.54 H.77,5

L. 123 P.83 H.40

POUF STRIPE

SOLE

OBELIX
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POLTRONCINE — POUF

Poltroncina con struttura 
in multistrato, imbottita 
in poliuretano espanso 
e rivestita con tessuto 
protettivo accoppiato. 
Sfoderabile in tessuto; 
non sfoderabile in pelle e 
in ecopelle.

Rivestimento della foto:
Land 165.

Poltroncina con struttura 
della scocca in acciaio 
stampata in poliuretano 
schiumato a freddo; Non 
sfoderabile. Imbottitura 
ignifuga di serie.

Rivestimento della foto:
Atelier 413.

Poltroncina con struttura 
della scocca in acciaio 
stampata in poliuretano 
schiumato a freddo. Non 
sfoderabile. Imbottitura 
ignifuga di serie. Piedi in 
legno wenghè o ciliegio.

Rivestimento della foto:
Suede 323.

Structure in 
multilayer, padded 
with polyurethane and 
covered with bonded 
protective fabric. Fabric 
removable cover. Not 
removable in leather and 
in ecoleather.

Photo fi nishing:
Land 165.

Steel frame work 
entirely moulded in 
cold-cure polyurethane. 
Not removable cover. 
Fireproof foam.

Photo fi nish: 
Atelier 413.

Steel frame work 
entirely moulded in 
cold-cure polyurethane. 
Not removable cover. 
Fireproof foam. Wenghè 
or cherry feet.

Photo fi nishing: 
Suede 323.

Petit fauteuil 
avec structure 
en contreplaqué, 
rembourré en mousse 
de polyuréthane et 
recouvert dʼune doublure 
de protection en tissu. 
Amovible en tissu, pas 
amovible en faux cuir 
et cuir.

Revêtement de la photo:
Land 165.

Fauteuil avec structure 
en coque en acier moulé 
en polyurethane expanse 
à froid. Non amovible. 
Rembourrage ignifuge en 
standard. 

Revêtement de la photo:
Atelier 413.

Fauteuil avec structure 
en coque en acier moulé 
en polyurethane expanse 
à froid. Non amovible. 
Rembourrage ignifuge en 
standard.
 
Revêtement de la photo:
Suede 323.

L. 72 P.67 H.70

L. 67 P.64 H.78

L. 75 P.70 H.82

W. 72 D.67 H.70

W. 67 D.64 H.78

W. 75 D.70 H.82

L. 72 P.67 H.70

L. 67 P.64 H.78

L. 75 P.70 H.82

KUBO

BUSTIER

NEWPORT
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O 01
BIANCO OPACO

O 03
KORDA OPACO

O 02
VANIGLIA OPACO

O 04
SABBIA OPACO

M 01
BIANCO GESSO

M 13
GRIGIO TORTORA

M 31
VERDE BOSCO

M 21 
NUVOLA

M 02
BIANCO CENERE

M 32
CIELO 

M 33
ZAFFERANO

M 30
GRIGIO FERRO 

M 27 
AVORIO

M 19
AVIO

M 23 
TULIPANO 

M 12 
GRIGIO 

M 17
PERLA

M 18
TURCHESE

M 06 
ROSSO CINA

M 34
ARDESIA

M 28
VISONE

M 26
BLU MARE

M 11
VINACCIA

M 22
NERO

M 03
MALTO

M 35
VERDE PASTELLO

M 29 
CANAPA

LACCATI BASE OPACO - LUCIDO / MATT COLORS - GLOSSY

LACCATI PLUS OPACO - LUCIDO / PLUS COLOR MATT - GLOSSY

E13
ROVERE NATURALE

E 07
BIANCO

E14
ROVERE AFFUMICATO

E 08
VANIGLIA

E 09
CORDA

E12
PERLA

BIANCO SATINATO

BIANCO LUCIDO

T 01
BIANCO SILICE

SETA SATINATO

VISONE LUCIDO

T 03
GRIGIO CEMENTO

GRAFITE SATINATO

AVORIO LUCIDO

T 02
GRIGIO PIETRA

CANAPA LUCIDO

ESSENZE / WOOD TYPES ROVERE SPAZZOLATO / BRUSHED OAK

VETRI LACCATI OPACHI / MATT LACQUERED GLASS

VETRI LACCATI LUCI / GLOSSY LACQUERED GLASS

ECOMALTA / ECOMALTA

O 01
BIANCO OPACO

O 03
KORDA OPACO

O 02
VANIGLIA OPACO

O 04
SABBIA OPACO

M 01
BIANCO GESSO

M 13
GRIGIO TORTORA

M 31
VERDE BOSCO

M 21 
NUVOLA

M 02
BIANCO CENERE

M 32
CIELO 

M 33
ZAFFERANO

M 30
GRIGIO FERRO 

M 27 
AVORIO

M 19
AVIO

M 23 
TULIPANO 

M 12 
GRIGIO 

M 17
PERLA

M 18
TURCHESE

M 06 
ROSSO CINA

M 34
ARDESIA

M 28
VISONE

M 26
BLU MARE

M 11
VINACCIA

M 22
NERO

M 03
MALTO

M 35
VERDE PASTELLO

M 29 
CANAPA

LACCATI BASE OPACO - LUCIDO / MATT COLORS - GLOSSY

LACCATI PLUS OPACO - LUCIDO / PLUS COLOR MATT - GLOSSY

E13
ROVERE NATURALE

E 07
BIANCO

E14
ROVERE AFFUMICATO

E 08
VANIGLIA

E 09
CORDA

E12
PERLA

BIANCO SATINATO

BIANCO LUCIDO

T 01
BIANCO SILICE

SETA SATINATO

VISONE LUCIDO

T 03
GRIGIO CEMENTO

GRAFITE SATINATO

AVORIO LUCIDO

T 02
GRIGIO PIETRA

CANAPA LUCIDO

ESSENZE / WOOD TYPES ROVERE SPAZZOLATO / BRUSHED OAK

VETRI LACCATI OPACHI / MATT LACQUERED GLASS

VETRI LACCATI LUCI / GLOSSY LACQUERED GLASS

ECOMALTA / ECOMALTA

O 01
BIANCO OPACO

O 03
KORDA OPACO

O 02
VANIGLIA OPACO

O 04
SABBIA OPACO

M 01
BIANCO GESSO

M 13
GRIGIO TORTORA

M 31
VERDE BOSCO

M 21 
NUVOLA

M 02
BIANCO CENERE

M 32
CIELO 

M 33
ZAFFERANO

M 30
GRIGIO FERRO 

M 27 
AVORIO

M 19
AVIO

M 23 
TULIPANO 

M 12 
GRIGIO 

M 17
PERLA

M 18
TURCHESE

M 06 
ROSSO CINA

M 34
ARDESIA

M 28
VISONE

M 26
BLU MARE

M 11
VINACCIA

M 22
NERO

M 03
MALTO

M 35
VERDE PASTELLO

M 29 
CANAPA

LACCATI BASE OPACO - LUCIDO / MATT COLORS - GLOSSY

LACCATI PLUS OPACO - LUCIDO / PLUS COLOR MATT - GLOSSY

E13
ROVERE NATURALE

E 07
BIANCO

E14
ROVERE AFFUMICATO

E 08
VANIGLIA

E 09
CORDA

E12
PERLA

BIANCO SATINATO

BIANCO LUCIDO

T 01
BIANCO SILICE

SETA SATINATO

VISONE LUCIDO

T 03
GRIGIO CEMENTO

GRAFITE SATINATO

AVORIO LUCIDO

T 02
GRIGIO PIETRA

CANAPA LUCIDO

ESSENZE / WOOD TYPES ROVERE SPAZZOLATO / BRUSHED OAK

VETRI LACCATI OPACHI / MATT LACQUERED GLASS

VETRI LACCATI LUCI / GLOSSY LACQUERED GLASS

ECOMALTA / ECOMALTA

O 01
BIANCO OPACO

O 03
KORDA OPACO

O 02
VANIGLIA OPACO

O 04
SABBIA OPACO

M 01
BIANCO GESSO

M 13
GRIGIO TORTORA

M 31
VERDE BOSCO

M 21 
NUVOLA

M 02
BIANCO CENERE

M 32
CIELO 

M 33
ZAFFERANO

M 30
GRIGIO FERRO 

M 27 
AVORIO

M 19
AVIO

M 23 
TULIPANO 

M 12 
GRIGIO 

M 17
PERLA

M 18
TURCHESE

M 06 
ROSSO CINA

M 34
ARDESIA

M 28
VISONE

M 26
BLU MARE

M 11
VINACCIA

M 22
NERO

M 03
MALTO

M 35
VERDE PASTELLO

M 29 
CANAPA

LACCATI BASE OPACO - LUCIDO / MATT COLORS - GLOSSY

LACCATI PLUS OPACO - LUCIDO / PLUS COLOR MATT - GLOSSY

E13
ROVERE NATURALE

E 07
BIANCO

E14
ROVERE AFFUMICATO

E 08
VANIGLIA

E 09
CORDA

E12
PERLA

BIANCO SATINATO

BIANCO LUCIDO

T 01
BIANCO SILICE

SETA SATINATO

VISONE LUCIDO

T 03
GRIGIO CEMENTO

GRAFITE SATINATO

AVORIO LUCIDO

T 02
GRIGIO PIETRA

CANAPA LUCIDO

ESSENZE / WOOD TYPES ROVERE SPAZZOLATO / BRUSHED OAK

VETRI LACCATI OPACHI / MATT LACQUERED GLASS

VETRI LACCATI LUCI / GLOSSY LACQUERED GLASS

ECOMALTA / ECOMALTA

O 01
BIANCO OPACO

O 03
KORDA OPACO

O 02
VANIGLIA OPACO

O 04
SABBIA OPACO

M 01
BIANCO GESSO

M 13
GRIGIO TORTORA

M 31
VERDE BOSCO

M 21 
NUVOLA

M 02
BIANCO CENERE

M 32
CIELO 

M 33
ZAFFERANO

M 30
GRIGIO FERRO 

M 27 
AVORIO

M 19
AVIO

M 23 
TULIPANO 

M 12 
GRIGIO 

M 17
PERLA

M 18
TURCHESE

M 06 
ROSSO CINA

M 34
ARDESIA

M 28
VISONE

M 26
BLU MARE

M 11
VINACCIA

M 22
NERO

M 03
MALTO

M 35
VERDE PASTELLO

M 29 
CANAPA

LACCATI BASE OPACO - LUCIDO / MATT COLORS - GLOSSY

LACCATI PLUS OPACO - LUCIDO / PLUS COLOR MATT - GLOSSY

E13
ROVERE NATURALE

E 07
BIANCO

E14
ROVERE AFFUMICATO

E 08
VANIGLIA

E 09
CORDA

E12
PERLA

BIANCO SATINATO

BIANCO LUCIDO

T 01
BIANCO SILICE

SETA SATINATO

VISONE LUCIDO

T 03
GRIGIO CEMENTO

GRAFITE SATINATO

AVORIO LUCIDO

T 02
GRIGIO PIETRA

CANAPA LUCIDO

ESSENZE / WOOD TYPES ROVERE SPAZZOLATO / BRUSHED OAK

VETRI LACCATI OPACHI / MATT LACQUERED GLASS

VETRI LACCATI LUCI / GLOSSY LACQUERED GLASS

ECOMALTA / ECOMALTA

O 01
BIANCO OPACO

O 03
KORDA OPACO

O 02
VANIGLIA OPACO

O 04
SABBIA OPACO

M 01
BIANCO GESSO

M 13
GRIGIO TORTORA

M 31
VERDE BOSCO

M 21 
NUVOLA

M 02
BIANCO CENERE

M 32
CIELO 

M 33
ZAFFERANO

M 30
GRIGIO FERRO 

M 27 
AVORIO

M 19
AVIO

M 23 
TULIPANO 

M 12 
GRIGIO 

M 17
PERLA

M 18
TURCHESE

M 06 
ROSSO CINA

M 34
ARDESIA

M 28
VISONE

M 26
BLU MARE

M 11
VINACCIA

M 22
NERO

M 03
MALTO

M 35
VERDE PASTELLO

M 29 
CANAPA

LACCATI BASE OPACO - LUCIDO / MATT COLORS - GLOSSY

LACCATI PLUS OPACO - LUCIDO / PLUS COLOR MATT - GLOSSY

E13
ROVERE NATURALE

E 07
BIANCO

E14
ROVERE AFFUMICATO

E 08
VANIGLIA

E 09
CORDA

E12
PERLA

BIANCO SATINATO

BIANCO LUCIDO

T 01
BIANCO SILICE

SETA SATINATO

VISONE LUCIDO

T 03
GRIGIO CEMENTO

GRAFITE SATINATO

AVORIO LUCIDO

T 02
GRIGIO PIETRA

CANAPA LUCIDO

ESSENZE / WOOD TYPES ROVERE SPAZZOLATO / BRUSHED OAK

VETRI LACCATI OPACHI / MATT LACQUERED GLASS

VETRI LACCATI LUCI / GLOSSY LACQUERED GLASS

ECOMALTA / ECOMALTA

O 01
BIANCO OPACO

O 03
KORDA OPACO

O 02
VANIGLIA OPACO

O 04
SABBIA OPACO

M 01
BIANCO GESSO

M 13
GRIGIO TORTORA

M 31
VERDE BOSCO

M 21 
NUVOLA

M 02
BIANCO CENERE

M 32
CIELO 

M 33
ZAFFERANO

M 30
GRIGIO FERRO 

M 27 
AVORIO

M 19
AVIO

M 23 
TULIPANO 

M 12 
GRIGIO 

M 17
PERLA

M 18
TURCHESE

M 06 
ROSSO CINA

M 34
ARDESIA

M 28
VISONE

M 26
BLU MARE

M 11
VINACCIA

M 22
NERO

M 03
MALTO

M 35
VERDE PASTELLO

M 29 
CANAPA

LACCATI BASE OPACO - LUCIDO / MATT COLORS - GLOSSY

LACCATI PLUS OPACO - LUCIDO / PLUS COLOR MATT - GLOSSY

E13
ROVERE NATURALE

E 07
BIANCO

E14
ROVERE AFFUMICATO

E 08
VANIGLIA

E 09
CORDA

E12
PERLA

BIANCO SATINATO

BIANCO LUCIDO

T 01
BIANCO SILICE

SETA SATINATO

VISONE LUCIDO

T 03
GRIGIO CEMENTO

GRAFITE SATINATO

AVORIO LUCIDO

T 02
GRIGIO PIETRA

CANAPA LUCIDO

ESSENZE / WOOD TYPES ROVERE SPAZZOLATO / BRUSHED OAK

VETRI LACCATI OPACHI / MATT LACQUERED GLASS

VETRI LACCATI LUCI / GLOSSY LACQUERED GLASS

ECOMALTA / ECOMALTA

O 01
BIANCO OPACO

O 03
KORDA OPACO

O 02
VANIGLIA OPACO

O 04
SABBIA OPACO

M 01
BIANCO GESSO

M 13
GRIGIO TORTORA

M 31
VERDE BOSCO

M 21 
NUVOLA

M 02
BIANCO CENERE

M 32
CIELO 

M 33
ZAFFERANO

M 30
GRIGIO FERRO 

M 27 
AVORIO

M 19
AVIO

M 23 
TULIPANO 

M 12 
GRIGIO 

M 17
PERLA

M 18
TURCHESE

M 06 
ROSSO CINA

M 34
ARDESIA

M 28
VISONE

M 26
BLU MARE

M 11
VINACCIA

M 22
NERO

M 03
MALTO

M 35
VERDE PASTELLO

M 29 
CANAPA

LACCATI BASE OPACO - LUCIDO / MATT COLORS - GLOSSY

LACCATI PLUS OPACO - LUCIDO / PLUS COLOR MATT - GLOSSY

E13
ROVERE NATURALE

E 07
BIANCO

E14
ROVERE AFFUMICATO

E 08
VANIGLIA

E 09
CORDA

E12
PERLA

BIANCO SATINATO

BIANCO LUCIDO

T 01
BIANCO SILICE

SETA SATINATO

VISONE LUCIDO

T 03
GRIGIO CEMENTO

GRAFITE SATINATO

AVORIO LUCIDO

T 02
GRIGIO PIETRA

CANAPA LUCIDO

ESSENZE / WOOD TYPES ROVERE SPAZZOLATO / BRUSHED OAK

VETRI LACCATI OPACHI / MATT LACQUERED GLASS

VETRI LACCATI LUCI / GLOSSY LACQUERED GLASS

ECOMALTA / ECOMALTA

O 01
BIANCO OPACO

O 03
KORDA OPACO

O 02
VANIGLIA OPACO

O 04
SABBIA OPACO

M 01
BIANCO GESSO

M 13
GRIGIO TORTORA

M 31
VERDE BOSCO

M 21 
NUVOLA

M 02
BIANCO CENERE

M 32
CIELO 

M 33
ZAFFERANO

M 30
GRIGIO FERRO 

M 27 
AVORIO

M 19
AVIO

M 23 
TULIPANO 

M 12 
GRIGIO 

M 17
PERLA

M 18
TURCHESE

M 06 
ROSSO CINA

M 34
ARDESIA

M 28
VISONE

M 26
BLU MARE

M 11
VINACCIA

M 22
NERO

M 03
MALTO

M 35
VERDE PASTELLO

M 29 
CANAPA

LACCATI BASE OPACO - LUCIDO / MATT COLORS - GLOSSY

LACCATI PLUS OPACO - LUCIDO / PLUS COLOR MATT - GLOSSY

E13
ROVERE NATURALE

E 07
BIANCO

E14
ROVERE AFFUMICATO

E 08
VANIGLIA

E 09
CORDA

E12
PERLA

BIANCO SATINATO

BIANCO LUCIDO

T 01
BIANCO SILICE

SETA SATINATO

VISONE LUCIDO

T 03
GRIGIO CEMENTO

GRAFITE SATINATO

AVORIO LUCIDO

T 02
GRIGIO PIETRA

CANAPA LUCIDO

ESSENZE / WOOD TYPES ROVERE SPAZZOLATO / BRUSHED OAK

VETRI LACCATI OPACHI / MATT LACQUERED GLASS

VETRI LACCATI LUCI / GLOSSY LACQUERED GLASS

ECOMALTA / ECOMALTA

O 01
BIANCO OPACO

O 03
KORDA OPACO

O 02
VANIGLIA OPACO

O 04
SABBIA OPACO

M 01
BIANCO GESSO

M 13
GRIGIO TORTORA

M 31
VERDE BOSCO

M 21 
NUVOLA

M 02
BIANCO CENERE

M 32
CIELO 

M 33
ZAFFERANO

M 30
GRIGIO FERRO 

M 27 
AVORIO

M 19
AVIO

M 23 
TULIPANO 

M 12 
GRIGIO 

M 17
PERLA

M 18
TURCHESE

M 06 
ROSSO CINA

M 34
ARDESIA

M 28
VISONE

M 26
BLU MARE

M 11
VINACCIA

M 22
NERO

M 03
MALTO

M 35
VERDE PASTELLO

M 29 
CANAPA

LACCATI BASE OPACO - LUCIDO / MATT COLORS - GLOSSY

LACCATI PLUS OPACO - LUCIDO / PLUS COLOR MATT - GLOSSY

E13
ROVERE NATURALE

E 07
BIANCO

E14
ROVERE AFFUMICATO

E 08
VANIGLIA

E 09
CORDA

E12
PERLA

BIANCO SATINATO

BIANCO LUCIDO

T 01
BIANCO SILICE

SETA SATINATO

VISONE LUCIDO

T 03
GRIGIO CEMENTO

GRAFITE SATINATO

AVORIO LUCIDO

T 02
GRIGIO PIETRA

CANAPA LUCIDO

ESSENZE / WOOD TYPES ROVERE SPAZZOLATO / BRUSHED OAK

VETRI LACCATI OPACHI / MATT LACQUERED GLASS

VETRI LACCATI LUCI / GLOSSY LACQUERED GLASS

ECOMALTA / ECOMALTA
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O 04
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FINITURE BOISERIE ― BOISERIE FINISHES ― FINITIONS BOISERIE

FINITURE VETRO STAMPATO ― PRINTED GLASS FINISHES ― FINITIONS VERRE IMPRIMÉ

FINITURE LACCATA ― LACQUERED FINISHES ― FINITIONS LAQUÉES

bianco gesso

grigio tortora

verde bosco

nuvola

bianco polvere

calacatta oro - ST1

bianco cenere

cielo

zafferano

grigio ferro

cenere

tropea

onice bianco - ST2

avorio

avio

tulipano

grigio

antracite

grey Saint Laurent - ST3

perla

turchese

rosso cina

ardesia

beige

marmo di Cesare - ST4

visone

blu mare

vinaccia

nero

terra

malto

verde pastello

canapa

pavone 

SOFA BED — DIVANI LETTO 129

FINITURE — FINISHES — FINITIONS

Tavolino in MDF classe E1 
sp. 10 mm laccato opaco 
nelle fi niture disponibili 
(vd fi niture pag.129). 
Basamento in metallo fi n. 
grigio.
Disponibile con fi nitura 
del piano in vetro 
stampato.

Finitura della foto:
legno laccato bianco 
gesso opaco.

Coffee table in matt 
lacquered wood in the 
available finishes (see 
finishes page 129). Metal 
base fin. grigio.
Available with printed 
glass top finish.

Photo finishing:
lacquered wood bianco 
gesso matt. 

Table basse en bois laqué 
mat dans les finitions 
disponibles (voir finitions 
page 129). Aileron de 
base en métal. grigio.
Disponible avec finition 
en verre imprimé.

Finition de la photo:
bois laqué bianco gesso 
opaque.

Tavolino in legno laccato 
opaco nelle fi niture 
disponibili (vedi fi niture 
pag.129).

Finitura della foto:
ardesia opaco.

Coffee table in matt 
lacquered wood in the 
available finishes (see 
finishes page 129).

Photo finishing: 
ardesia matt.

Table basse en bois laqué 
mat dans les finitions 
disponibles (voir finitions 
page 129).

Finition photo: 
ardesia opaque.

Maxi
L. 90 P.90 H.33
Medium
L. 70 P.70 H.40
Small
L. 45 P.45 H.52

Maxi
W. 90 D.90 H.33
Medium
W. 70 D.70 H.40
Small
W. 45 D.45 H.52

Maxi
L. 90 P.90 H.33
Medium
L. 70 P.70 H.40
Small
L. 45 P.45 H.52

L. 40 P.40 H.50 W. 40 D.40 H.50 L. 40 P.40 H.50

PRIVÉ

ROUND

TEDDY

Tavolino in MDF classe 
E1 sp. 20 mm con 
sagomatura a 45° laccato 
opaco nelle finiture 
disponibili (vedi finiture 
pag.129).

Finitura della foto:
cielo opaco.

Coffee table in matt 
lacquered wood available 
finishes (see finishes 
page 129).

Photo finishing:
cielo matt.

Table basse en bois laqué 
mat dans les finitions 
disponibles (voir finitions 
page 129).

Finition photo:
cielo opaque.

D. 55 H.39
D. 45 H.44

D. 55 H.39
D. 45 H.44

D. 55 H.39
D. 45 H.44
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SOMMIER CONTRACT MOD. A1

SOMMIER CONTRACT MOD. C1

Sommier imbottito in poliuretano espanso e rivestito con tessuto protettivo 
accoppiato. Realizzato con rete a doghe strutturale con telaio metallico. Sfoderabile 
sia in pelle sia in ecopelle. Nelle versioni singole e da L.100 e L.120 viene realizzato 
accostabile: è unʼottima soluzione per lʼhotellerie perché si possono unire o separare. 
Smontabile. Disponibile con imbottitura ignifuga su richiesta. È disponibile in diverse 
misure di larghezza e/o profondità. Piedini fi ssi e/o con ruota in abs col. nero oppure 
optional col. argento.

Sommier padded with polyurethane foam and covered with a protective fabric lining. 
Made with structural metal slatted frame. Removable both in fabric and eco-leather. 
In the single versions they are made side by side therefore they are an excellent 
compromise for hotel solutions as they can be joined or separated. Itʼs delivered 
unassembled; Available with fi re retardant padding on request. It is available in 
diff erent measures of width and / or depth. Fixed feet and / or with abs wheel col. 
black or optional col. silver.

Sommier tapissé en mousse de polyuréthane et recouvert dʼune doublure en tissu 
de protection. Fabriqué avec une base à lattes structurelles avec cadre en métal 
Amovible à la fois en cuir et en éco-cuir.En version simple et L.100 et L.120, il peut 
être réalisé côte à côte, cʼest donc une excellente solution pour lʼhôtellerie car il peut 
être joint ou séparé. Il est livré démonté. Disponible avec rembourrage ignifuge sur 
demande. Pieds fi xes et / ou avec roue abs col. noir ou col. argent.

Sommier imbottito in poliuretano espanso e rivestito con tessuto protettivo 
accoppiato. Realizzato con piano listellato per favorire una migliore traspirazione. 
Sfoderabile sia in pelle sia in ecopelle.Nelle versioni singole e da L.100, e L.120 
viene realizzato accostabile pertanto è un ottima soluzione per lʼhotellerie perché si 
possono unire o separare. Non smontabile; disponibile con imbottitura ignifuga su 
richiesta. È disponibile in diverse misure di larghezza e/o profondità. Piedini fi ssi e/o 
con ruota in abs col. nero oppure optional col. argento.

Sommier padded with polyurethane foam and covered with a protective fabric lining. 
It is made with a perforated top to promote perspiration. Removable both in fabric 
and eco-leather. In the single versions they are made side by side therefore they 
are an excellent compromise for hotel solutions as they can be joined or separated. 
Itʼs delivered unassembled; Available with fi re retardant padding on request. It is 
available in diff erent measures of width and / or depth. Fixed feet and / or with abs 
wheel col. black or optional col. silver.

Sommier tapissé en mousse de polyuréthane et recouvert dʼune doublure en tissu de 
protection. Il est fait avec un dessus perforé pour favoriser la transpiration. Amovible 
à la fois en cuir et en éco-cuir.En version simple et L.100 et L.120, il peut être réalisé 
côte à côte, cʼest donc une excellente solution pour lʼhôtellerie car il peut être joint 
ou séparé. Il est livré démonté. Disponible avec rembourrage ignifuge sur demande. 
Pieds fi xes et / ou avec roue abs col. noir ou col. argent.

PIEDINI — FEET — PIEDS

P51 P52 P53 P54 P109
optionaldi serie

PIEDINI — FEET — PIEDS

P55 P56 P57 P58
optionaldi serie
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PANNELLI MOD. HOTEL

TESTIERA MOD. CL-01
Testiera con struttura in multistrato e altre fi bre, imbottita in poliuretano espanso 
e rivestita con tessuto protettivo accoppiato. Non sfoderabile. È disponibile sia in 
tessuto sia in ecopelle. Viene fornita con barre appendipensili per attacco a muro. 
A listino sono disponibili altre varianti di testiere (mod. CL-02, CL-04, CL-05 e i 
pannelli mod. WALL-01 e mod. WALL-02). Disponibili con imbottitura ignifuga su 
richiesta.

Panel with plywood structure, padded with polyurethane foam and covered with a 
protective fabric lining. Not removable. Itʼs available in both fabric and eco-leather. It 
is supplied with hanging bars for wall attachment. 
Other headboard variants are available in the price list (mod. CL-02, CL-04, CL-05 
and panels mod. WALL-01, e mod. WALL-02). Available with fi re retardant padding on 
request.

Panel avec structure en contreplaqué, rembourré en mousse de polyuréthane et 
recouvert dʼune doublure de protection en tissu. Pas amovible. Il est disponible en 
tissu et en éco-cuir. Il est fourni avec des barres de suspension pour une fi xation 
murale. 
Dʼautres variantes de tête de lit sont disponibles dans la liste de prix
(mod. CL-02, CL-04, CL-05 et panneaux mod. WALL-01, e mod. WALL-02). Disponible 
avec rembourrage ignifuge sur demande.

Pannelli imbottiti in poliuretano espanso e rivestiti con tessuto protettivo accoppiato. 
Non sfoderabili. Sono un ottimo compromesso per soluzioni alberghiere in quanto 
si possono tenere unite o separate; combinabili con boiserie imbottita in ecopelle 
oppure in legno laccato. 
Sono disponibili nelle misure L. 80, L. 90, L. 100, L. 120 H. 62 Prof. 5 cm. Disponibili 
con imbottitura ignifuga su richiesta.

Panels padded with polyurethane foam and covered with a protective fabric lining. 
Not removable. They are an excellent compromise for hotel solutions as they can be 
kept together or separated; combinable with upholstered boiserie in eco-leather or 
lacquered wood. 
Theyʼre available in sizes W. 80, W. 90, W. 100, W. 120 H.62 D.5 cm. Available with fi re 
retardant padding on request.

Panneaux rembourré en mousse de polyuréthane et recouvert dʼune doublure de 
protection en tissu. Pas amovible. Ils sont un excellent compromis pour les solutions 
hôtelières car ils peuvent être maintenus ensemble ou séparés; combinable avec la 
boiserie rembourrée en éco-cuir ou en bois laqué. S
ont disponibles en tailles L. 80, L. 90, L. 100, L. 120 H. 62 Prof. 5 cm. Disponible avec 
rembourrage ignifuge sur demande.
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SCHIENALE PIUMASCHIENALE SPECIAL

Lo schienale Piuma è realizzato con fascetta e cuciture ribattute in vera piuma dʼoca 
lavate e sterilizzate diviso in settori per fare in modo che la piuma rimanga ben 
distribuita allʼinterno e rivestita in federa di cotone. Nei modelli Bob, Boss, Agatha è 
già di serie.

Lo schienale Special, grazie alla sua particolare estetica e alla sua notevole altezza, 
diventa una soluzione di massima funzionalità per chi ama vivere il divano in totale 
relax. Abbinabile ai modelli Park, Penny, Break, Vintage, Space, Ghost, Lady, Class, 
Casual.

Le dossier Piuma est fait dʼune bande et de coutures rivetées en duvet dʼoie véritable 
lavé et stérilisé divisé en secteurs pour assurer que la plume reste bien répartie à 
lʼintérieur et recouverte dʼune taie dʼoreiller en coton. Dans les modèles Bob, Boss, 
Agatha cʼest déjà standard.

Le dossier Special, grâce à son esthétique particulière et sa hauteur remarquable, 
devient une solution de fonctionnalité maximale pour ceux qui aiment vivre le canapé 
en toute détente. Peut être combiné avec des modèles Park, Penny, Break, Vintage, 
Space, Ghost, Lady, Class, Casual.

The Piuma backrest is made with a band and riveted seams in real washed and 
sterilized goose down divided into sectors to ensure that the feather remains well 
distributed inside and covered in a cotton pillowcase. In Bob, Boss, Agatha models it 
is already standard.

The Special backrest, thanks to its particular aesthetics and its remarkable height, 
becomes a solution of maximum functionality for those who love to live the sofa in 
total relaxation. Combinable with models Park, Penny, Break, Vintage, Space, Ghost, 
Lady, Class, Casual.

SCHIENALE BEST

Lo schienale Best ha un meccanismo alzaschienale, formato da un cricchetto, che può 
assumere diverse posizioni; grazie alle numerose posizioni intermedie il comfort è 
assicurato, considerando che può arrivare fi no a h. 109/115 cm di altezza. Abbinabile 
ai modelli Park, Penny, Break, Vintage, Space, Ghost, Lady, Class, Casual.

Le dossier Best a un mécanisme de dossier qui peut prendre diff érentes positions 
réglable manuellement; grâce aux nombreuses positions intermédiaires, le confort 
est assuré, sachant quʼil peut atteindre jusquʼà h. 109/115 cm de haut. Peut être 
combiné avec des modèles Park, Penny, Break, Vintage, Space, Ghost, Lady, Class, 
Casual.

The Best backrest has a raising mechanism that it can assume diff erent positions 
manually adjustable; thanks to the numerous intermediate positions, comfort is 
assured, considering that it can reach up to h. 109/115 cm high. Combinable with 
models Park, Penny, Break, Vintage, Space, Ghost, Lady, Class, Casual.
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SEQUENZA APERTURA LETTO

In tutti i modelli vengono montati meccanismi con rete elettrosaldata 
a due pieghe con sistema di apertura rapido, tutti con porta guanciali. 
Consentono lʼutilizzo di materassi con unʼaltezza di 14/16/18/20 cm. La 
griglia elettrosaldata il montaggio e la sfoderabilità delle cuscinature di 
seduta del divano. La struttura in tubolare da 30mm e leveraggi ad alta 
resistenza garantiscono solidità e affi  dabilità. 

All models are fi tted with two-fold electro-welded mesh mechanisms 
with a quick opening system, all with pillow holders. They allow the use 
of mattresses with a height of 14/16/18/20 cm. The electro-welded grid 
is the assembly and the removable cover of the seat cushions of the 
sofa. The 30mm tubular structure and high strength linkages guarantee 
solidity and reliability.

Tous les modèles sont équipés de mécanismes à double maille 
électrosoudée avec un système dʼouverture rapide, tous avec des 
supports dʼoreillers. Ils permettent lʼutilisation de matelas dʼune hauteur 
de 14/16/18/20 cm. La grille électrosoudée est lʼassemblage et le 
revêtement amovible des coussins dʼassise du canapé. La structure 
tubulaire de 30 mm et les liaisons haute résistance garantissent solidité 
et fi abilité.

1.

2.

4. 5.

3.
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MATERASSO IGNIFUGO

MATERASSO MOLLE POCKET

Materasso in espanso realizzato con lʼutilizzo di poliuretani ad alta densità ignifughi 
ed indeformabili. Anatomico, elastico ed anallergico. Il rivestimento è realizzato 
con tessuto e poliestere classe 1. In entrambe le altezze (h.14 e h.18) risulta molto 
confortevole per uso quotidiano. 
Nei modelli Boss, Break, Class, Casual, Vintage non è disponibile la versione h.18.

Materasso a molle indipendenti sp. 18 cm con struttura formata da 600 molle 
insacchettate in grado di adattarsi alle linee del corpo. Le molle sono contenute 
allʼinterno di un “box” di poliuretano ad alta densità. L̓ imbottitura è in poliestere 
anallergico ricoperta da un tessuto Silver stretto. Consigliato per un utilizzo 
quotidiano. Questo materasso ha proprietà antibatteriche. 
Non disponibile nei modelli Boss, Break, Class, Casual, Vintage.

Foam mattress made with the use of fi reproof and non-deformable high density 
polyurethanes. Anatomic, elastic and hypoallergenic. The covering is made with class 
1 fabric and polyester. In both heights (h.14 and h.18) it is very comfortable for daily 
use. 
The version h.18 is not available in the Boss, Break, Class, Casual, Vintage models.

Independent spring mattress th. 18 cm with structure formed by 600 pocket springs 
able to adapt to the lines of the body. The springs are contained inside a “box” of high 
density polyurethane. The padding is in hypoallergenic polyester covered with a tight 
Silver fabric. Recommended for daily use. This mattress has antibacterial properties. 
Not available in Boss, Break, Class, Casual, Vintage models.

Matelas en mousse fabriqué à partir de polyuréthanes haute densité ignifuges 
et indéformables. Anatomique, élastique et hypoallergénique. Le revêtement est 
en tissu et polyester classe 1. Dans les deux hauteurs (h.14 et h.18), il est très 
confortable pour une utilisation quotidienne. 
La version h.18 nʼest pas disponible dans les modèles Boss, Break, Class, Casual, 
Vintage.

Matelas à ressorts indépendant ép. 18 cm avec structure formée par 600 ressorts 
ensachés capables de sʼadapter aux lignes du corps. Les ressorts sont contenus 
dans une “boîte” en polyuréthane haute densité. Le rembourrage est en polyester 
hypoallergénique recouvert dʼun tissu argenté serré. Recommandé pour une 
utilisation quotidienne. Ce matelas a des propriétés antibactériennes. 
Non disponible dans les modèles Boss, Break, Class, Casual, Vintage.

H.14 + H.18

H.18
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MATERASSO MEMORY

Materasso in espanso di media densità con caratteristiche elastiche ed indeformabili. 
La parte superiore è rivestita con tessuto trapuntato 100% poliestere e avvolto da 
un tessuto in jacquard di colore chiaro con chiusura termica; testato per un uso 
quotidiano. 
Nei modelli Boss, Break, Class, Casual, Vintage non sono disponibili le versioni h.18 e 
h.20.

Medium density foam mattress with elastic and non-deformable characteristics. The 
upper part is covered with 100% polyester quilted fabric and wrapped in a light-
colored jacquard fabric with thermal closure; tested for daily use. 
The versions h.18 and h.20 are not available in the Boss, Break, Class, Casual, Vintage 
models.

MATERASSO ESPANSO

Matelas en mousse de densité moyenne avec des caractéristiques élastiques 
et indéformables. La partie supérieure est recouverte de tissu matelassé 100% 
polyester et enveloppée dans un tissu jacquard de couleur claire avec fermeture 
thermique; testé pour une utilisation quotidienne. 
Les versions h.18 et h.20 ne sont pas disponibles dans les modèles Boss, Break, Class, 
Casual, Vintage.

Materasso in Memory abbinato ad una base di poliuretano ad alta densità. I materiali 
utilizzati donano elasticità ed adattano il piano del letto alle curve anatomiche del 
corpo; lʼindeformabilità delle lastre utilizzate permettono al materasso di ritornare 
alla sua forma e misura originaria. Imbottitura anallergica e tessuto “carbon” che lo 
rende antistatico. Ideale per un utilizzo quotidiano. 
Nei modelli Boss, Break, Class, Casual, Vintage non sono disponibili le versioni h.18 e 
h.20.

Memory mattress combined with a high density polyurethane base. The materials 
used give elasticity and adapt the bed surface to the anatomical curves of the body. 
Furthermore, the elasticity and non-deformability of the slabs used for its production 
allow the mattress to return to its original shape and size. Hypoallergenic padding 
which makes it antistatic. material. Ideal for daily use. 
The versions h.18 and h.20 are not available in the Boss, Break, Class, Casual, Vintage 
models.

Matelas à mémoire combiné avec une base en polyuréthane haute densité. Les 
matériaux utilisés donnent de lʼélasticité et adaptent la surface du lit aux courbes 
anatomiques du corps. De plus, lʼélasticité et la non-déformabilité des dalles utilisées 
pour sa fabrication permettent au matelas de retrouver sa forme et sa taille dʼorigine. 
Rembourrage hypoallergénique qui le rend antistatique. pour un usage quotidien. 
Les versions h.18 et h.20 ne sont pas disponibles dans les modèles Boss, Break, Class, 
Casual, Vintage.

H.14 + H.16 + H.18 + H.20

H.14 + H.16 + H.18 + H.20
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L̓ alzarete è un sistema 
che fi ssato ai lati dei 
meccanismi, consente 
di sollevare Il divano 
letto e spostarlo senza 
fatica. Abbinabile a tutti 
i modelli. 
Non disponibile nei 
modelli Boss, Break, 
Class, Casual, Vintage.

Ogni lampada ha 42 
led allʼinterno e un 
consumo di 3W, con 
unʼintensità luminosa 
di 28lm, che viene 
alimentato a 12V tramite 
un trasformatore con 2 
prese USB. 
Abbinabile a tutti i 
modelli.

Poggiatesta imbottito 
realizzato in poliuretano 
espanso. Parte in 
appoggio nella zona 
posteriore con fondo 
antiscivolo sotto.
Misure: L. 60 H. 35 P.12. 
Non disponibile nei 
modelli Bob, Boss, 
Agatha e in tutti i modelli 
che vengono ordinati con 
schienale Piuma, Best, 
Special.

The lift is a system that, 
fi xed to the sides of the 
mechanisms, allows you 
to lift the sofa bed and 
move it eff ortlessly. Can 
be combined with all 
models. 
Not available in Boss, 
Break, Class, Casual, 
Vintage models.

Each lamp has 42 
leds inside and a 
consumption of 3W, with 
a luminous intensity of 
28lm which is powered 
by 12V through a 
transformer with 2 USB 
sockets. 
Can be combined with all 
models.

Headrest made of 
polyurethane foam with 
part resting on the back 
with non-slip bottom 
underneath. Measures: 
L. 60 H. 35 P.12. 
Not available in Bob, 
Boss, Agatha models 
and in all models that 
are ordered with Piuma, 
Best, Special backs.

L̓ ascenseur est un 
système qui, fi xé sur les 
côtés des mécanismes, 
vous permet de soulever 
le canapé-lit et de le 
déplacer sans eff ort. 
Peut être combiné avec 
tous les modèles.
Non disponible dans les 
modèles Boss, Break, 
Class, Casual, Vintage.

Chaque lampe possède 
42 LED à lʼintérieur et 
une consommation de 
3W, avec une intensité 
lumineuse de 28lm 
alimentée en 12V via un 
transformateur avec 2 
prises USB. 
Peut être combiné avec 
tous les modèles.

Appui-tête en mousse de 
polyuréthane avec partie 
reposant sur le dos avec 
dessous antidérapant en 
dessous. Mesures: L. 60 
H. 35 P.12. 
Non disponible sur les 
modèles Bob, Boss, 
Agatha et sur tous les 
modèles commandés 
avec dos Piuma, Best, 
Special.

KIT ALZARETE

KIT LED POGGIATESTA CHIC
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CONFORT Line srl  © 
si riserva in qualsiasi momento la facoltà di apportare tutte le 
modi� che necessarie al miglioramento funzionale e qualitativo 
dei propri prodotti. Per ogni aspetto tecnico e dimensionale fare 
riferimento ai listini aziendali e relativi aggiornamenti. I colori e i 
materiali riprodotti nelle immagini sono puramente indicativi. 

CONFORT Line srl  ©  
reserves  in any time the right to make all necessary changes to the 
functional and qualitative improvement of its products. For every 
technical and dimensional aspect, refer to the price lists and related 
updates. The colors and materials reproduced in the images are purely 
indicative.
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CONFORT LINE SRL
Via Roma, 74 - 31050
Miane (TV) - Italy
Tel.: +39 0438 973711
Fax.: +39 0438 970147

confortline@confortline.it
www.confortline.it
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